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FR
i NOTE D’INFORMATION DU FABRICANT
LUNETTES DE SOLEIL POUR USAGE GENERAL

Ces lunettes de soleil protégent contre les risques de Iésions oculaires dues &
I'exposition & la lumiére du soleil (différentes des Iésions dues a 'observation du
soleil)
Ces lunettes de soleil sont conformes aux exigences essentielles de santé et de
sécurité applicables en vertu du Reglement (UE) 2016/425 et & la norme ISO
12312-1:2022.
AVERTISSEMENTS
Il nest pas exclu que des sensibles
puissent manifester des réactions indésirables au contact des matériaux ot des
traitements utilisés pour la fabrication des montures.
LIMITATIONS D'UTILISATION
« non adaptées & l'observation directe du soleil ou des éclipses solaires
« non adaptées 4 la protection contre les sources de lumiére artificielle (par ex.
solarium)
« non adaptées & la protection des yeux contre les dangers d'impacts mécaniques
(en cas dimpact, les lunettes peuvent se casser et causer des blessures au vi-
sage et aux yeux)
«les filtres solaires électro-optiques / les lunettes de soleil électro-optiques ne sont
pas destinés a étre utilisés par des ibles d'avoir des. i
photosensibles.
« non adaptées & la conduite %

NETTOYAGE — CONSERVATION Utisez un chiffon humide et un détergent
neutre normal et essuyez avec un chiffon doux et propre. Evitez d'utiliser des sol-
vants (par ex. de I'alcool et de Iacétone) et des détergents chimiques agressifs
de la é des lunettes. Lorsqu'elles ne sont
pas utilisées et pendant le transport, les lunettes de soleil doivent étre conservées
dans leur étui d'origine & une température comprise entre 10 °C et +35 °C. Evitez
I'exposition au soleil dans des endroits fermés non climatisés (par ex. tableau de
bord de la voiture), car les températures atteintes dans ces conditions peuvent
endommager Ia fonctionnalité des lunettes.
En cas de contact occasionnel avec des agents tels que I'eau salée (eau de mer),
I'eau de piscine, des produits chimiques tels que les cosmétiques, la laque pour
cheveux, les crémes solaires et les répulsifs pour insectes, il est conseillé de net-
toyer immédiatement avec un chiffon doux et humide.
Le remplacement de composants tels que les filtres solaires usés (par ex.
éraflures, opacité) ou les branches des lunettes doit étre effectué par un opticien
spécialisé en utilisant des piéces de rechange d'origine.
Remplacez en cas d'usure.

TABLEAU : L'utilisation conseillée pour vos lunettes est décrite ci-aprés et reprise
dans le tableau de la présente note d'information :

Catégorie | Type de verre Domaine d utiisation
Réduction trés limitée de la

0 réverbération solaire @)

Lunettes de soleil|_Protection anti-UV limitée
de couleur claire | Protection limitée contre la

4 réverbération solaire N2
Assez bonne protection @)
anti-UV

Bonne protection contre la \/
2 réverbération solaire Sel

Lunettes de Bonne protection anti-UV A

solel pour usage —
général Protection élevée contre la 3L
3 réverbération solaire Se<

Bonne protection anti-UV N




Protection trés élevée contre
Lunettes de soleil | la réverbération solaire
trés foncées pour | extréme, par ex. & la mer, sur

4 |usage special, ré-| Ianeige, en haute montagne

lduction trés élevée ou dans le désert
lde la réverbération| Bonne protection anti-UV
solaire Non adaptées a lusage sur
route et & la conduite

MARQUAGE Lidentifiant du modéle est marqué & I'intérieur de la branche des
lunettes.

Le numéro qui représente la catégorie du filtre telle que définie par le TABLEAU se
trouve sur I'étiquette avec code-barres appliquée sur I'étui du produit et/ou a linté-
rieur de la branche des lunettes, aprés I'astérisque. S'il y a deux numéros, cela si-
gnifie que le verre est photochromique et ils indiquent la catégorie du verre & I'état
clair et a I'état foncé. La présence de la lettre P indique que le verre est polarisant.
Siles lunettes sont prévues pour des verres interchangeables, la catégorie du filtre
estimprimée sur chaque verre.

Si le clip-on est prévu, la catégorie du filtre du dispositif assemblé est indiquée sur
le clip-on, précédée également dans ce cas par un astérisque.

La date de production figure sur I'étiquette sur I'emballage individuel et elle est
indiquée par I'année et le mois.
Le numéro de série figure sur I
par le symbole SN.

C ti  le code anti figure surla face interne de la
branche droite ou gauche.

iquette sur I'emballage individuel et il est indiqué

ELIMINATION
Les lunettes de soleil peuvent étre considérées comme des déchets ménagers et
étre jetées, avec leur i et leur étui, é a la législation

en vigueur. Les lunettes de soleil, leur conditionnement et leur étui ne doivent pas
étre jetés dans la nature.

GARANTIE

Le produit que vous avez acheté est couvert par une GARANTIE LEGALE DE
CONFORMITE pendant deux ans & compter de la livraison.

Vous pouvez vous adresser au revendeur en cas de défauts de conformité qui
ne soient pas dus & une utilisation inappropriée du produit et se manifestent au
cours de cette période.

Nous vous invitons & conserver la preuve d'achat du produit pour le calcul de la
période de la garantie.

Pour tout ce qui n'est pas convenu, veuillez-vous reporter 4 la législation nationale
applicable en matiére de droits du consommateur.

SIGNALEMENTS/CONTACTS

S'il s'avére impossible de contacter le point de vente ou vous avez acheté le
produit, pour toute réclamation ou anomalie, veuillez adresser votre demande &
product_compliance@thelios.com .

La déclaration de conformité UE du produit est disponible & I'adresse suivante :
www.vuarnet.com

Mise a jour 01.01.2024



MANUFACTURER'’S INFORMATION SHEET

SUNGLASSES FOR GENERAL USE
These sunglasses protect against the risk of damage to the eyes caused by expo-
sure to sunlight (which is different to damage caused by looking directly at the sun).
These sunglasses meet the applicable essential health and safety requirements
setoutin EU Regulation 2016/425 and statutory requirement Regulation 2016/425
on personal protective equipment as brought into UK law and amended as it ap-
plies in GB, and comply with the harmonised / designated standards ISO 12312-
1:2022

LIMITATIONS ON USE
- Not suitable for direct viewing of the sun or of solar eclipses.

+ Not suitable for protection from arificial light sources (e.g. in a solarium).

+ Not suitable for protecting the eyes from the risks of mechanical impacts (in the
event of such an impact, the sunglasses themselves may break, causing injuries
to the face and eyes)

+ Not suitable for driving. %

CLEANING — STORAGE
Clean using a damp cloth and a normal neutral detergent and dry with a soft clean
cloth. Avoid the use of such solvents as alcohol and acetone, and harsh chemical
that may ise the effective functioning of the eyewear. When
not in use and during transport, these sunglasses should be kept in their own case
and stored at a temperature between -10°C and +35°C. Avoid exposure to sunlight
in closed it i (e.g.onacar ) because the
temperatures reached in these conditions may damage the eyewear and adversely
affect its functioning.
Components such as wom out sun fiters (e.g. with scratches, opaqueness) or
eyewear temples must be replaced by a specialised optician using original spare

Replace if worn out

TABLE: the recommended uses for your eyewear are described below and also in
the table on this information sheet.

MARKING

The identification code for the model is marked on the inside of the temple.

The number indicating the filter category as shown in the TABLE can be found on
the barcode label on the product packaging and/or on the inside of the temple, after
the asterisk. If two numbers are shown, this means that the lens is photochromic

Category | Lens type Usage
o Very limited reduction of oy
Light tint sunglare
4 sunglasses Limited protection against N4
sunglare @)
N Good protection against \\.//
lare A~
General purpose sungl
3 sunglasses High protection against
sunglare
Very high protection against
Very dark extreme sunglare, e.g. at
special purpose | sea, over snowfields, S
4 sunglasses, very on high mountains, k' g7
high sunglare orin deserts S
reduction Not suitable for road use
and driving




and the two numbers represent, respectively, the filter category in its clear state
and in its dark state. The letter P indicates that the lens is polarising.

If the are designed for lenses, the filter category is
printed on each lens.

If a clip-on is provided, the filter category of the assembled device is indicated on
the clip-on and preceded by an asterisk.

The date of production is indicated on the label on the individual packaging, and is
marked with the Year - Month.
The serial number can be found on the label on the individual packaging, and is
marked with the symbol SN.

iting code: the ant iting code is marked on the inside of
the right or left temple.

DISPOSAL METHOD

waste and disposed of, together with
their packaglng and case, in accordance with current legislation. Sunglasses, their
packaging and case must not be disposed of in the environment.

WARRANTY

The product you have purchased is covered by a legal WARRANTY OF CONFOR-
MITY for two years from the date of delivery.

You can contact your dealer if any conformity defects, not due to the improper use
of the product, become apparent during this period.

Please keep the purchase receipt for the product for the purpose of calculating
the warranty period.

For any other matter, please refer to the applicable national legislation on consu-
mer rights.

REPORTING/CONTACTS

In the event of complaints or defects, should you not be able to contact the store
where you purchased the product, please forward your request to
product_compliance@thelios.com

The EU and UK declaration of product conformity is available at www.vuarnet.com.

Last updated: 01.01.2024



NOTA INFORMATIVA DEL FABBRICANTE
OCCHIALI DA SOLE PER USO GENERALE

Questi occhiali da sole proteggono dal rischio di lesioni oculari dovute allespo-
sizione alla luce del sole (diverse dalle lesioni dovute all'osservazione del sole).

Questi occhiali da sole sono conformi ai requisiti essenziali di salute e di sicurez-
za applicabili previsti dal Regolamento (UE) 2016/425 e alla norma ISO 12312-
1:2022.

AVVERTENZE

Non si puo escludere che soggetti particolarmente sensibili o allergici possono
manifestare reazioni avverse per contatto con i materiali e trattamenti utilizzati
per le montature.

LIMITAZIONI D'IMPIEGO

« non adatti all'osservazione diretta del sole o di eclissi solari

« non adatti alla protezione contro sorgenti di luce artificiale (es. solaria)

« non destinati alla protezione degli occhi contro pericoli di impatti meccanici (in
caso di impatto gli occhiali stessi possono rompersi causando ferite al viso e agli
occhi)

«ifiltri solari elettro-ottici / gli occhiali da sole elettro-ottici non sono destinati all uso
da parte di persone suscettibili a convulsioni fotosensibili.

« non adatti alla guida %

PULIZIA~ CONSERVAZIONE Utilizzare un panno umido e un normale detergente
neutro e asciugare con un panno morbido pulito. Evitare Iimpiego di solventi (es.
alcol e acetone) e detergenti chimici aggressivi che possono compromettere la
funzionalita dell'occhiale. Quando non in uso e durante il trasporto gli occhiali da
sole vanno conservati nella custodia originale ad una temperatura compresa tra i
-10°C e +35°C. Evitare l'esposizione al sole in ambienti chiusi non condizionati (es.
cruscotto dell'auto) perché le temperature che si raggiungono in queste condizioni
possono danneggiare la funzionalita dell'occhiale.

In caso di contatto occasionale con agenti come acqua salata (acqua del mare),
acqua della piscina, prodotti chimici come cosmetici, lacca per capelli, creme
solari e repellenti per insetti si consiglia la rimozione immediata con un panno
morbido inumidito.

La sostituzione di componenti quali filtri solari usurati (es. graffi, opacita), o aste
dell'occhiale, deve essere fatto da un ottico specializzato utilizzando ricambi ori-
ginali.

Sostituire in caso di usura.

TABELLA: Lutilizzo consigliato per i vostri occhiali  di seguito descritto ed é richia-
mato nella tabella di questa nota informativa:

Categoria | _Tipo dilente Campo di utilizzo
Riduzione del riverbero solare

0 molto limitata @)
ione UV

Occhiale da sole | _ Limitata
colore chiaro | Protezione limitata contro il N
1 riverbero solare 7@)
Discreta uv
Buona protezione contro i \/
2 riverbero solare Tel
Occhiale da sole i 7\

Buo v
per uso generale | Elevata protezione contro i
3 fiverbero solare Se<
Buona protezione UV 7N




Protezione molto elevata
contro il riverbero solare
estremo, ad es. al mare, sulla

Occhiale da sole
molto scure per

4 R:‘dslj’sz‘:“;-m neve, o in alta montagna o
del iverbero so nel deserto
Buona protezione UV
lare molto alta

Non adatto alluso in strada
e alla guida

MARCATURA All'interno dell'asta dell'occhiale viene marcato ['identificativo del
modello.

Il numero che rappresenta la categoria filtro cosi come definita dalla TABELLA si
trova sulletichetta barcode applicata alla confezione del prodotto e/o alfinterno
dellasta dell'occhiale, dopo I'asterisco. Se sono presenti due numeri significa che
Ialente & fotocromatica e identificano le categorie della lente nello stato pid chiaro
e pi scuro. La presenza della lettera P indica che la lente & polarizzante.

Se 'occhiale & predisposto per lenti intercambiabil, la categoria filtro & stampata
su ogni lente

Se previsto il clip-on, la categoria filtro del dispositivo assemblato & indicata sul
clip-on stesso preceduta da un asterisco

La data di produzione & riportata nelletichetta sul packaging individuale, ed &
identificata con Anno - Mese.

Il Numero di serie & riportato nell'stichetta sul packaging individuale, ed & ident-
ficato con il simbolo SN

Codice Anticontraffazione: Il numero di codice anticontraffazione & riportato all’in-
terno del’asta destra o sinistra

MODALITA DI SMALTIMENTO

Locchiale da sole puo essere considerato come rifiuto d omestico e smaliito,
unitamente al suo confezionamento ed alfastuccio, in accordo alla legislazione
vigente. L'occhiale da sole, il suo confezionamento e astuccio non devono essere
dispersi nell'ambiente.

GARANZIA
Il prodotto da Lei acquistato & coperto da GARANZIA LEGALE DI CONFORMITA
per due anni dalla consegna

Pud rivolgersi al rivenditore in caso di difetti di conformita, non dovuti ad uso impro-
prio del prodotto, che si manifestino durante tale periodo.

La invitiamo a conservare la prova di acquisto del prodotto ai fini del computo
del periodo di garanzia.

Per tutto quanto non previsto si rimanda alla legislazione nazionale applicabile in
materia di diriti del consumatore.

SEGNALAZIONI/CONTATTI

Nel caso non sia possibile contattare il punto vendita dove si & acquistato il
prodot-to, per reclami o anomalie indirizzare la richiesta a
product_compliance@thelios.com

La dichiarazione di ita UE del prodotto & disponibile al seguente
indirizzo www.vuarnet.com
Agg. 01.01.2024



NOTA INFORMATIVA DEL FABRICANTE
‘GAFAS DE SOL PARA USO GENERAL

Estas gafas de sol protegen del riesgo de lesiones oculares provocadas por la
exposicion a la luz del sol (distintas de las lesiones provocadas por la observa-
cion del sol).

Estas gafas de sol cumplen con los requisitos esenciales de salud y seguridad
aplicables previstos por el Reglamento (UE) 2016/425 y con la norma ISO 12312-
1:2022.

ADVERTENCIAS

No se puede excluir que se puedan manifestar reacciones adversas por el
contacto con los materiales y tratamientos utilizados para las monturas en perso-
nas especialmente sensibles o alérgicas.

LIMITACIONES DE USO

« no son adecuadas para la observacion directa del sol o de eclipses solares

« no son adecuadas para la proteccion contra fuentes de luz artificial (por e]. so-
lario)

* o estan destinadas a la proteccion de los ojos contra peligros de impactos
mecanicos (en caso de impacto las gafas pueden romperse provocando heridas
enla cara y en los ojos)

« los filtros solares electro-opticos/las gafas de sol electro-opticas no pueden ser
usados por personas propensas a convulsiones fotosensibles.

+ No son adecuadas para conducir %

LIMPIEZA — CONSERVACION Utilizar un pafio himedo y un detergente neutro
normal y secar con un pafio suave y limpio. Evitar el uso de disolventes (por ej.
alcohol y acetona) y detergentes quimicos agresivos que podrian comprometer la
funcionalidad de la gafa. Cuando no se utilizan o durante su transporte, las gafas
de sol se tienen que conservar en el estuche original a una temperatura compren-
dida entre los -10°C y +35°C. Evitar la exposicion al sol en ambientes cerrados
no climatizados (por e}. salpicadero del coche) porque las temperaturas que se
alcanzan en estas condiciones pueden deteriorar la funcionalidad de las gafas.
En caso de contacto ocasional con agentes como agua salada (agua de mar),
agua de piscina, productos quimicos como cosméticos, laca para cabello, cremas
solares y repelentes de insectos se recomienda limpiarla de forma inmediata con
un pafio suave humedecido.

Los componentes, como filtros solares desgastados (p. ej., arafiazos, opacidad)
o las varillas de las gafas, deberan ser sustituidos por un 6ptico especializado
utilizando repuestos originales.

Sustituir en caso de desgaste.

TABLA: El uso recomendado para sus gafas se describe a continuacion y aparece
en la tabla de esta nota informativa:

Categoria | _Tipo de lente Condicién de uso
Reduccion del desiumbra-
0 miento solar muy limitado @)
Gafas de sol de | _Limitada 6n UV
color claro | Proteccion limitada contra el N
1 deslumbramiento solar 7@)
Proteccion discreta UV
Buena proteccion contra el v/
2 deslumbramiento solar el
Gafas de sol de Buena ion UV /\
uso normal | Proteccion elevada contra el 3
3 deslumbramiento solar Se<
Buena 6n UV N




Proteccién muy elevada
Gafas de sol | contra el deslumbramiento
muy oscuras | solar extremo, p. ej., en el

para uso espe- | mar, nieve, alta montafia o en

4 cial, reduccion el desierto

del deslumbra- Buena proteccion UV
miento solar No son adecuadas para
muy alta ser usadas en la calle o
conduciendo

MARCADO En la parte interna de la varilla de las gafas se ha marcado la iden-
tificacion del modelo

El nimero que representa la categoria de filtro, tal como se define en la TABLA
se encuentra en la etiqueta con el codigo de barras colocada en el envase del
producto y/o en la parte interna de la varilla de la gafa, después del asterisco. Si
dispone de dos nimeros significa que la lente es fotocromética y los nimeros indi-
can las categorias de la lente en el estado més claro y més oscuro. La presencia
de la letra P indica que la lente es polarizante

Si las gafas estan para lentes i i Ia categoria del filtro
estaré imprimida en cada lente.

Si esta previsto el clip-on, la categoria fitro del dispositivo ensamblado se indica
en el propio clip-on detrés de un asterisco

La fecha de fabricacion se muestra en la etiqueta del embalaje individual, y se
identifica con Afio - Mes,

El nimero de serie se muestra en la efiqueta del embalaje individual, y se iden-
tifica con el simbolo SN.

Cédigo antifalsificacion: el nmero del cédigo antifalsificacion se muestra en el
interior de la varilla derecha o izquierda

MODO DE ELIMINACION

Las gafas de sol pueden considerarse como basura doméstica y pueden tirarse,
junto con su paquete y su funda, segin la legislacion vigente. Las gafas de sol, su
paquete y su funda no deben tirarse en el medioambiente.

GARANTIA

El producto que ha comprado esta cubierto con una garantia legal de conformidad
de dos arios desde su entrega.

Puede dirigirse al vendedor en caso de defectos de conformidad, que no se deban
al uso no correcto del producto, que se presenten durante dicho periodo

Le que conserve el j de compra del producto para cal-
cular el periodo de gararma

Para todo aquello que no ha sido previsto, consulte la legislacion nacional apli-
cable en materia de derechos de los consumidores.

NOTIFICACIONES/CONTACTOS
Si no pudiera ponerse en contacto con el punto de venta donde comprd e\ pro-
ducto, envie las o a product_

La declaracion de conformidad UE del producto se encuentra disponible en la
siguiente direccién www.vuamet.com

Act. 01.01.2024



NOTA INFORMATIVA DO FABRICANTE
OCULOS DE SOL PARA USO GERAL

Estes 6culos de sol protegem contra o risco de lesdes oculares devidas & exposi-
40 2 luz solar (diferentes das lesdes devidas & observagdo solar).

Estes 6culos de sol estéo em com os requisitos de satde
e de seguranca aplicaveis previstos no Regulamento (UE) 2016/425 e na norma
1SO 12312-1:2022.

ADVERTENCIAS

Nao podemos excluir que individuos muito sensiveis ou alérgicos possam mani-
festar reagdes adversas por contacto com os materiais e tratamentos utilizados
nas armagoes.

LIMITACOES DE UTILIZAGAO

« ndo adequados & observagéo direta do sol ou de eclipses solares

« néo adequados & proteg@o contra fontes de luz artificial (p.e.: solérios)

« ndo destinados 4 protegéo dos olhos contra perigos de impactos mecanicos
(em caso de impacto, os 6eulos podem romper-se causando feridas na cara e

nos olhos)
« Os fitros solares eletro-Gticos / os oculos de sol eletro-oticos no se destinam a
ser utilizados por pessoas iveis a 5 i

« ndo é adequado para conduzir %

LIMPEZA —~ CONSERVAGAO Utilizar um pano hamido e um normal detergente
neulro e secar com um pano macio e limpo. Evitar o uso de solventes (p.e.: alcool
e acetona) e quimicos que possam a fun-
cionalidade dos dculos. Quando néo estiverem a ser utilizados e também durante
o transporte, os 6eulos de sol deverao ser conservados no seu estojo original a
uma temperatura compreendida entre -10°C ¢ +35°C. Evitar a exposigéo solar em
ambientes fechados sem ar (p.ex.: painel de de veicu-
0s), pois que sob tais condigdes pode-se atingir uma temperatura que danifica a
funcionalidade dos Gculos.

No caso de contacto ocasional com agentes como 4gua salgada (agua do mar),
dgua de piscina, produtos quimicos - tais como cosméticos, laca para o cabelo,
cremes solares e de insetos —, & los imediata-
mente com um pano macio humedecido.

A substituigao de componentes como, filtros solares desgastados (p. ex. riscos,
opacidade), ou hastes dos éculos deve ser feita por um dtico especializado que
utilize pegas sobressalentes originais.

Substituir em caso de desgaste

TABELA: A utilizagéo recomendada para os seus 6culos esta descrita a seguir e é
relembrada na tabela desta nota informativa:

Categoria | Tipo de lente Campo de utilizagéo
Redugao mutto limitada dos
0 reflexos solares &
Oculos de sol Limitada protegéio UV
claros Protegao limitada contra os N%
1 reflexos solares 7@)
Discreta proteio UV
Boa protecao contra 0s v/
2 reflexos solares el
|Oculos de sol para Boa protecao UV /\
uso geral Elevada prolegdo contra 0s K7
3 reflexos solares Se<
Boa protecao UV 7N




Protegao muito elevada

Oculos de
h contra os reflexos solares ex-
sol muito A
tremos, por ex. na praia, na
escuros para

oocuros e | neve, ou em aita montanna
4 Special, ou no deserto "\
Redugao muito " A
Boa protegao UV o)
alta dos reflexos | .. -
Nao indicados para o uso na
solares s
estrada e na condugdo

MARCAGAO Na parte interna da haste dos culos esta marcada a identificagio
do modelo.

O numero que representa a categoria do filtro tal como definida na TABELA en-
contra-se na etiqueta barcode aplicada na embalagem do produto efou no interior
da haste dos éculos, depois do asterisco. Se houver dois nimeros, significa que a
lente & fotocromtica e os dois nimeros indicam as categorias da lente no estado
mais claro e mais escuro. A presenga da letra P indica que a lente & polarizante.
Se os 6eulos estiverem preparados para lentes intercambiaveis, a categoria do
filtro esté impressa em cada lente.

Se for previsto um clip-on, a categoria do filtro do dispositivo montado é indicada
no clip-on precedida por um asterisco.

A data de fabrico & indicada no rétulo aposto na embalagem individual, e esta
identificada com Ano - Més.

0O Namero de Série & indicado no rétulo aposto na embalagem individual, e &
identificado com o simbolo SN.

Cédigo Anticontrafag&o: o nimero do Cédigo Anticontrafagéo & indicado na parte
interna da haste direita ou esquerda.

METODO DE ELIMINAGAO

Os 6eulos de sol podem ser como residuo d

junto com a sua embalagem e o estojo, conforme a legislagao wgeme Os 6eulos
de sol, a sua embalagem e o estojo ndo podem ser abandonados no ambiente.

GARANTIA
0 produto que vocé comprou esta coberto por uma GARANTIA DE CONFORMI-
DADE LEGAL vigente por dois anos a contar da data de entrega.

Pode contactar o vendedor, no caso de defeitos de conformidade, nao causados
pela utilizagdo impropria do produto, que se manifestam nesse periodo.
Conserve o comprovativo de compra do produto, para efeitos de calculo do prazo
de garantia.

Para tudo o que nao for previsto, remete-se & legislago aplicavel em matéria de
direitos do consumidor.

COMUNICAGOES/CONTACTOS
Se nao for possivel contactar o ponto de venda onde se adquiriu o produto, para
reclamagdes ou anomalias, envie o pedido para product_compliance@thelios.com

A declaragéo de conformidade UE do produto esta disponivel no seguinte sitio
web www.vuarnet.com

Atualiz. 01.01.2024



INFORMATIEVE NOTA VAN DE FABRIKANT
ZONNEBRIL VOOR ALGEMEEN GEBRUIK

Deze zonnebril beschermt tegen het risico op oogletsel als gevolg van blootstelling
aan zonlicht (anders dan letsel door observatie van zonlicht).

Deze zonnebril voldoet aan de
schriften van Verordening (EU) 2016/425 en met de norm ISO 12312 1:2022.

WAARSCHUWINGEN
We kunnen niet uitsluiten dat bij mensen met een hoge gevoeligheid of een allergie
nadelige reacties kunnen ontstaan als gevolg van de aanraking met de materialen
en behandelingen die voor de monturen zijn gebruikt.

GEBRUIKSBEPERKINGEN
« niet geschikt voor directe observatie van de zon of van zonsverduisteringen

« niet geschikt als bescherming tegen bronnen van kunstiicht (bijv. zonnebanken)
« niet bedoeld om de ogen tegen mechanische schokken te beschermen (in geval
van schokken kan de bril Kapolgaan en letsel aan gezicht en ogen veroorzaken)

+ Elekiro-optische zijn niet bestemd om
gebruikt te worden door mensen die voor IchpnkKeIs gevoelig zijn.

« niet geschikt om mee te rijden %

REINIGING - BEWARING Gebruik voor de reiniging een vochtige doek en een
normaal neutraal reinigingsmiddel, en droog af met een zachte, schone doek.
Vermijd het gebruik van oplosmiddelen (bijv. alcohol en aceton) en agressieve
chemische middelen die de functionaliteit van de bril kunnen aantasten. Wanneer
de bril niet wordt gebruikt en wordt vervoerd moet hij in het originele etui worden
bewaard bij een temperatuur tussen -10°C en +35°C. Vermijd blootstelling aan de
zon in gesloten ruimten zonder airco (bijv. het handschoenenvak van de auto),
aangezien daar temperaturen kunnen worden bereikt die de functionaliteit van de
bril kunnen aantasten.

Indien het montuur per ongeluk in aanraking komt met substanties als zout water
(zeewater), zwembadwater, chemische producten als cosmetica, haarlak, zonne-
brandcrémes en insectenwerende middelen, verwijder deze substanties dan on-
middelljk met een zachte, vochtige doek.

Het gen van zoals versleten (bijv. omwille van
krassen of opaciteit) of brilveren moet gebeuren door een gespecialiseerde op-
ticien met originele onderdelen.

Vervangen in geval van sliftage.

TABEL: Het aanbevolen gebruik van uw bril staat hieronder beschreven en is
aangegeven in de tabel van deze informatieve nota:

Categorie Lenstype
[Zeer geringe beperking van de
weerkaatsing van zonlicht
0 Beperkte bescherming @)
Li tegen uv
Zzonnebril | Beperkte bescherming tegen -
4 de geerk?msmg van zonlicht ol
edelijke bescherming
tegen uv
Goede bescherming tegen de \/
2 weerkaatsing van zonlicht el
vispargjai i"edeb & egen e A
a joge bescherming tegen de
3 lietosanai weerkaatsing van zonlicht \>W</
Goede tegen uv N




Zeer hoge bescherming tegen

Zeerdonkere | extreme weerkaatsing van
zonnebril zonlicht, bijv. op zee, op de
voor speciaal | sneeuw, hoog in de bergen of
4 |gebruik, zeer hoge| in de woestijn

beperking van de | Goede bescherming tegen uv
weerkaatsing van | Niet geschikt voor gebruik

zonlicht op in het verkeer en tidens
het rijden
Aan de bi van de bril staat de identificati van

het model vermeld.
Het cilfer dat de filtercategorie zoals vastgesteld in de TABEL aanduidt, staat op
het label met de streepjescode op de verpakking van het product en/of op de
binnenkant van de brilveer, na de asterisk. Indien er twee cilfers staan, betekent dit
dat het brilenglas fotochromatisch is. Deze cilfers geven de categorie van de lens
in respectievelik de lichtste en donkerste toestand weer. De letter P geeft aan dat
het brillenglas gepolariseerd is

Als de bril is voor lenzen, staat de op elke
lens gedrukt

Indien een clip-on is voorzien, staat de filtercategorie van de bril op de clip-on zelf,
voorafgegaan door een asterisk.

De productiedatum staat op het label van de afzonderlijke verpakking en wordt
aangeduid met Jaar - Maand.

Het serienummer staat op het label van de afzonderlijke verpakking en wordt
aangeduid met het symbool SN.

Authenticiteitscode: deze code staat vermeld op de binnenkant van de linker of
rechter brilveer.

MANIER VAN AFVOER
Zonnebrillen kunnen worden beschouwd als huishoudelik afval en samen met
hun verpakking en etui worden verwijderd volgens de geldende wetgeving. Zonne-
brillen, hun verpakking en etui mogen niet in het milieu terechtkomen

GARANTIE

Het door u gekochte product is gedurende twee jaar vanaf levering gedekt door
een WETTELIJKE CONFORMITEITSGARANTIE.

U kunt zich tot de verkoper richten in geval van conformiteitsgebreken, die niet te
wijten zijn aan oneigenlijk gebruik van het product, die zich tijdens deze periode
voordoen

Wij raden u aan om het aankoopbewijs van het product te bewaren voor de be-
rekening van de garantieperiode.

Raadpleeg de toepasselijke nationale wetgeving inzake consumentenrechten voor
alles wat niet uitdrukkelijk voorzien is.

MELDINGEN/CONTACT
Als het niet mogelijk is om contact op te nemen met het verkooppunt waar u het
product heeft gekocht, vanwege klachten of afwijkingen, kunt u het verzoek richten
aan product_compliance@thelios.com

De EG-verklaring van Overeenstemming van het product is te vinden op www.
vuarnet.com

Herz. 01.01.2024
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BG
e VH®OPMALIMOHHA BENEXKA HA MPON3BOAUTENS
MbHYEBM OYUIA 3A OBLLA YNOTPEBA
Tea GITbHIEBM 04/Na NPEANA3BAT OT PUCKA OT YBPEXAAHE Ha OMUTe, ALMIKALLO
e Ha V3naraHe Ha CITbHYEBa CBETANHA (Pa3NHHO OT TOBA, ALMKALLO Ce Ha
Habriofe e Ha CITLHLETO).

Teau cnbHYeBM o4una Ha
"

& Pernaven (EC) 2016/425, 1
Ha XapMOHIIMPaHUTE CTaHAaPTH 1SO 12312-1:2022.

NPEAYNPEXAEHNA

Hee , de npy 0cobero Xopa Ui xopa ¢ aneprim worat
18 Ce NPORBAT HEXENaHH PeaKUMY NPY KOHTAKT C MATEPUANUTE W NOKPUTUSTa,
Vanonasaru sa pamkiTe.

OrPAHUYEHWS NPV YNIOTPEBA

* He ca NoAXOASILM 33 NPSIKO HABMIOAEHNE Ha CITBHLETO UMW Ha CITbHYEBM
3aTbMHeHIA

* He ca NOAXOAALLM 32 3ALUMTA HA O4UTE OT U3TOYHMUM Ha M3KYCTBEHA CBETNIMHA
(Hanp. conapuym)

* He Ca NpeAHA3HaveH! 3a 3aLLUTa HA 04T NP ONACHOCT OT MEXaHN|HM yaapH
(NP yA@p, CamuTe oumNa MOTaT Aa Ce CHYNAT, NPUUMHSBAITKN HAPaHSBAHWS Ha
NUUETO M ouUTe)

* €NIeKTPOONTUNHUTE CITbHUEBI (DUNTPY / ENEKTPOONTUUHMT CATbHIEBM OuMna
He ca Npe/IHasHaueHy 3a yoTpesa OT NIMLA, ChC CKNIOHHOCT KbM KOHBYNCUM,
[bMKALLM Ce HA (POTOMYBCTBUTEINHOCT.

* He e NoAXoAsL 3a WodnpaHe %

NOYNCTBAHE - CbXPAHEHVE [la ce u3nonssa enaxHa Kbpna it OGUKHOBEHO
HeyTparNHo NOUMCTBALLO CPEACTEO U A Ce NOACYLM C Meka wiCTa Kbpna. [la ce
u3bsrea ynotpeGara Ha pasTBOPUTENY (HANp. CIVPT M ALETOH) U Ha ArpeCHBHM
XMMU4ECKM MOMUCTBALLM CPE/CTBA, KOWTO MOraT [1a HapywaT (yHKUMOHANHOCTTa
Ha ouunara. My NPEHACHETO UM 1 KOTATO He Ce U3NONIBAT CITbHUEBHTE

ounna TpsGEa Aa Ce CXPAHSBAT B ODUTMHATHIS UM Kanbc MW TemnepaTypa
mexay -10°C u +35°C. [la ce uabsirea UINaraHeTo Ha CITbHUE B 3aTBOPeHN

(Hanp. Ha apmaryp

Thif KATO NPY TakBA YCAIOBWS! Ce AOCTUTAT TEMNEpaTypH, KOTO MoraT Aa
HapyWaT (hYHKLMOHANHOCTTa Ha odmnara.

TP CRy|aeH KOHTaKT C BeLLECTBa KaTo conena BoAa (MOpcka BoAa), Bofa
T GaceiiH, XMMU4ECKM NDOAYKTU KATO KOIMETUNHM CPeACTEa, nak 3a Koca,
CITBHUE3ALNTHI KPEMOBE U PENENEHTU CPelLly HACEKOMM Ce npenopbyea
He3aGaBHO OTCTpaHsBaHE C Meka BnaxHa Kbpna.

ToAMSHATa HA U3HOCEHM KOMTOHEHTY KaTo CribHueBM UnTpu (anp.
[APACKOTUHM, OMBTHABaHE) UMM APLXKY Ha OMNaTa TPsiGBa Aa Ce U3BbPLUBA OT
CneuManianpan onTyK, KaTo Ce U3NON3BAaT OPUTMHATHU PE3EPBHY YaCTH.
MoameHere, ako ca N3HOCEHN.

TABNULIA: NpenopbuuTentata ynoTpeba 3a BalmTe 04una e onvcaa no-aony
U & nocoveHa B TaGnMLATa Ha Taa UHAOPMALMOHHa Genexka

Ll Bua newa Obnact Ha
MHOTO orpaHMeHo
o HamansiBaHe Ha CITbHYEBOTO @)
sacnensisaHe
CnbHYeBN 0Mna | orpayupuena UV saumta
cbe cBeTM
Croca OrpaHuyena 3awmTa cpely N
1 CITLHYEBOTO 3acnensisane 7&)
[nckperHa UV saumra




Aobpa 3awuTa cpely

2 CITLHYEBOTO 3acnensiBaHe
CribHuesn owmna [lobpa UV sauwra
l3a obwa ynoTpe6al Bucoka 3awmTa cpety
3 CITbHYEBOTO 3acnensiBaHe

[loGpa UV sawwta

MHoro sycoKa 3aumTa cpely
€KCTPEMHOTO CITLHUEBO
sacnensisave, Hanp. B
MOpeTo, B CHexHa cpefa
W BB BICOKONNAHUHCKI

CnbHuesn
04Mna ¢ MHoro
THMHM CTBKNA
Cbe cneunanto

4 npeHasHaqeHue,
ror erooky. | yenoBus, wn & nycruwsta
Hanons [loGpa UV sawwta
Ha CbHYEBOTO He ca noaxoasum sa
e omenoane. | ynoTpeBa no meTuwiata v sa

wodpmpare

MAPKUPOBKA VieHTidUKaTophT Ha MOAena € MapkvipaH OTBbTpe Ha
[ApbXKaTa Ha omnaTa.

Lindpara, o6osHavasaLLa kaTeropusiTa Ha UNTLPA, Taka KakTo e onpereneHa
8 TABIMLIATA, e Hamypa BbpXy €TukeTa C 6apKoa, MocTaBeH Bbpxy
OnaKkoBKaTa Ha 3enMeTo UMK OTBLTPE Ha pamKaTa Ha o4unara, cnea
3BeaauuKaTa. Hanuuueto Ha ase umdpy 3Haum, ye newiara e otoxpomariiHa
U 4e 0G03HAUaBAT KATEropsTa Ha (DUNTBPA Ha MeLLaTa B Haii-CBETNIOTO 1
Hali-TbMHOTO CHCTOSHYE. HanuveTo Ha Gykeata P osHauasa, de newata e

nonspuapaLLa.
Ako ouunara ca E neum, Ha unTpa e
oTrevaTaHa BbpXy BoAKA NeLa.

Ako ca clip-on cTbkna, Ha pUNTpa Ha croBeHoTo

YCTPOICTBO € NOCOMEHa BbpXy camuTe clip-on, NPeAWecTBaHa OT 3BE3AMHKa.
[latata Ha NPOU3BOACTBO € OTEENA3aHA BLPXY ETUKETA HA MHAVBUAYANHaTa
onaxoska i e obosnavena ¢ lopuHa - Meceu.

CepUIHUAT HOMEp € OTBENs3aH BbPXy MHAVBIAYANHATA ONaKoBKa U &
oBosHayeH cbe cumeona SN.

Kon cpeuly chanwudukaums: HOMEpPBT Ha koAa cpelly danwmubnkaums e
oTBenssaH oTBLTPE Ha ASCHATA MMM NABATA APBKKE.

HAYMH HA U3XBBPNIAHE
CrbHyeBMTe O4Mna MoraT Aa ce cumTar 3a 6uToB oTnaabK na ce
AHO C v kanbda, B
3aKkoHoaaTencTeo. CribHYeBMTE O4NNa, TAXHATA ONakoBka u Kaan:br He Tpsibea
/A Ce UIXBLPNIAT B OKONHATa Cpepa.

FAPAHLIA
BakyneHvsT oT Bac npoaykT ce nonasa cbe 3AKOHOBA FAPAHLINA 3A
CBOTBETCTBME 3a cpok oT ABe FOAVHY OT AOCTaBKaTa

MoxeTe Aa Ce CBbPKETE C AVITbPA B Cyyaii Ha AhEKTH HA CBOTBETCTBUETO,
KOUTO He Ce Ab/IKAT Ha HenpaeunHa ynotpe6a Ha NPoAyKTa, Bb3HMKHaNM Npes
o3 nepyon.
n

By na 38 NOKyNKa Ha NPOAyKTa 3a
uenwTe Ha n3uMcnsBaHe Ha rapanumnnm nepuon.

3a BCn4KO, KOeTo He e KbM

HaUMOHaIHO 3aKOHOAATENCTBO OTHOCHO Npasara Ha notpeGuTenure.

CUTHAN/KOHTAKTI

AKO He e Bb3MOXHO Aa ce cBbp)KeTe C TbProBckus 06EKT, KbeTo CTe 3aKkynunu
nponyKTa, Ha
anpec: producl comphance@tnehos com

EC 3a Ha © A0CTbINHa Ha cneaHns
anpec www.vuarnet.com
0O6H. 01.01.2024




INFORMACNi OZNAMENi OD VYROBCE
SLUNECNI BRYLE PRO VSEOBECNE POUZITi

Tyto sluneéni bryle pouze chrani pred rizikem poranéni oci v disledku expozice
sluneénimu svétlu (odiisné od poranéni zpiisobenych pozorovanim slunce).

Tyto sluneéni bryle jsou ve shodé se zakladnimi pozadavky na bezpetnost a
ochranu zdravi, uréenymi nafizenim (EU) 2016/425 a s normou ISO 12312-
1:2022.

VAROVANI

Nelze vyloutit, Ze u mimofadné citlivych nebo alergickych subjektu by se nasle-
dkem styku s materidly a pouzitym zpracovanim ramu mohly projevit nezadouci
Gtinky.

OMEZENI POUZITI

+ Nejsou vhodné pro pfimé sledovani slunce nebo zatméni slunce.

+ Nejsou vhodné na ochranu pred zdroji umélého svétla (napf. v solériu).

+ Nejsou uréeny na ochranu o¢i pred nebezpecim mechanickych narazu (v pfipadé
nérazu mze dojit k prasknuti bryli s naslednym poran&nim obliceje a o&i).

+ Elektro-optické solarni filtry / elektro-optické slune&ni bryle nejsou urceny pro
pouziti osobami nachylnymi na fotosenzitivni zachvaty.

+ Nevhodné pro fizeni %

CISTENI — UCHOVAVANI Pouijte vihky hadfik a bézny neutréini Cistici prostie-
dek a bryle osuste Eistym jemnym hadfikem. NepouZivejte rozpoustédia (napf. lin
a aceton) a agresivni chemické Cistici prostfedky, které mohou ohrozit funkénost
bryli. Kdyz se nepouzivaji i behem prepravy, je tfeba slunecni bryle uchovavat v
piivodnim pouzdre pfi teploté v rozmezi od -10 do +35 °C. Zabrarite vystaveni
slunci v uzavienych prostorach bez klimatizace (napf. palubni deska auta), protoze
teploty, jich se v tchto podminkach dosahuje, by mohly poskodit funk&nost bryli.
V pfipads nahodného styku s Gcinnymi latkami, jako je slana voda (mofska voda),
voda z bazénu, chemické produkty jako kosmetika, lak na viasy, solari krémy
a repelenty proti hmyzu se doporucuje jejich okamzité odstran&ni jemnym navi-
néenym hadfikem
Vymé febeny Enich filtri (napf. §

matncs() musi byt provedena speclallzovanym optikem s pouZitim originalnich
nahradnich dili

V pfipads opotfebeni provedte vymenu.

TABULKA: Doporucené pouZiti pro vase bryle je popsano nize a odvolava se na
n&j tabulka tohoto informacniho oznameni:

Kategorie | Typ Gotky Pouitl
Velmi omezené snizeni
0 solamiho odrazu @)
Omezen ochrana profi
Sluneéni bryle UV zéfeni
Svétls barvy Omezena ochrana profi
4 solarnimu odrazu SN
Diskrétni ochrana proti fay
Dobra ochrana proti solamimu| _\ /
2 L odrazu P
Sluneéni bryle o4 ochrana proti UV zaen 7\
o pouit Vysoka ochrana prot S
3 Solamimu odrazu Se<
Dobra ochrana proti UV zafeni| N




Velmi vysoka ochrana
Velmi tmaveé | proti extrémnimu sluneénimu
sluneéni bryle | odrazu, napf. u mofe, na
pro specidini | snéhu, vysoko v horach nebo
4 pouiti, velmi v pousti
vysoké snizeni | Dobra ochrana proti UV
slune&niho zareni
odrazu

OZNACENI Na vnitini strang stranice bryli se nachézi identifikagni oznaceni
modelu.

Cislo, které predstavuje kategorii filtru v souladu s uréenim uvedenym v tabulce,
se nachézi na stitku s Garovym kédem, aplikovaném na baleni vyrobku ainebo na
viitini strané stranice bryli, za hvézdickou. Kdyz jsou sougasti dvé Gisla, znamena
to, Ze &otka je fotochromatické a identifikuji kategorii osky v nejsvétiejsim a nejt-
mavaim stavu. Pfitomnost pismena P oznatuje, e ocka je polarizadni.

Kdyz jsou bryle uzpisobeny pro vyménitelné Gocky, kategorie filtru je vytisknuta
na kazdé éocce.

Kdyz je souasti klip na bryle, kategorie filtru smontovaného prostredku je uvedena
na samotném Klipu a predchéz ji hvézdicka.

Datum vyroby je uvedeno na $titku na individudinim baleni, a je identifikovano
udaji rok - mésic.

Vyrobni &islo je uvedeno na Stitku na i &inim baleni, a je

oznagenim SN.

Kod na ochranu proti padélani: Cislo kédu na ochranu proti padélani je uvedeno
na vnitini strané pravé nebo levé stranice.

ZPUSOB LIKVIDACE

Sluneéni bryle Ize povazovat za domovni odpad a zlikvidovat je spolu s jejich
balenim a krabickou v souladu s platnou legislativou. Slunecni bryle, jejich baleni
akrabitka nesmi byt odhozeny volné v pfirodé.

ZARUKA

Na vémi zakoupeny vyrobek se vztahuje ZAKONNA ZARUKA SHODY po dobu
dvou let od dorugen.

V pipadé poruseni shody, ktera se projevi bshem tohoto obdobi a ktera nejsou
zpisobena nevhodnym pouzitim vyrobku, se miizete obrétit na prodejce.

Prosim ulozte si doklad o koupi vyrobku kvili uréeni zarugniho obdobi.

Ohledns vaeho, co neni specificky upraveno, vés odkazujeme na nérodni legisla-
tivu platnou pro oblast prav spotfebitele.

OZNAMENI/KONTAKTY
V piipadé, ze neni mozné obrétit se na prodejnu, kde byl vyrobek zakoupen,

zaslete svij pozadavek ohledné reklamaci nebo oznémeni poruch na adresu
product_compliance@thelios.com

EU prohlégeni o shodé vjrobku je k dispozici na nize uvedené www.vuarnet.com

Akt. 01. 01. 2024



DA
= INFORMATIONSSKRIVELSE FRA PRODUCENTEN
SOLBRILLER TIL ALMINDELIG BRUG
Disse solbriller beskytter mod risiko for Izesioner af gjet pa grund af eksponering
for sollys (anderledes end de leesioner, der kan opsta ved observation af solen).

Disse solbriller opfylder de sundheds- og i
henhold til Forordning (EU) 2016/425 og standard ISO 12312-1:2022.

ADVARSLER
Det kan ikke udelukkes, at szerligt folsomme eller allergiske personer kan fa bi-
virkninger pa grund af beroring med stellenes anvendte materialer og behand-
linger.

BRUGSBEGR/ANSNINGER:
- ikke egnet til direkte ion af solen eller

- ikke egnet til beskyttelse mod kunstige lyskilder (fx solarium)

- ikke egnet til beskyttelse af gjne mod mekaniske sted (i tilfzelde af stod pa selve
brillerne, kan disse ga i stykker og forarsage skade pé ojnene)

 de elektrooptiske solbeskyttelsesfiltre / solbriller er ikke beregnet pa at biive brugt
af fotosensible personer, der kan blive ramt af krampeanfald.

« Ikke egnet til kersel %

RENG@RING - OPBEVARING Brug en fugtig kiud og et almindeligt neutralt
rengoringsmiddel og tor efter med en ren bled kiud. Undga at anvende oplos-
ningsmidler (fx alkohol og acetone) og rengeringsmidier med aggressive kemiske
ingredienser, der kan forringe brillens funktion. Nar solbrillerne ikke er i brug og ved
transport, ber de opbevares i det originale brilleetui ved en temperatur pa mellem
-10°C og +35°C. Undga at efterlade brillerne i lukkede omgivelser med sol uden
aircondition (fx p4 bilens instrumentbrzet), da temperaturerne, der opstar under
disse betingelser, kan skade brillens funktion.

I tilfzelde af lejlighedsvis kontakt med stoffer som saltvand (havvand), vand fra
swimmingpoolen, kemiske produkter som kosmetik, harspray, solcreme og insek-
tafvisende midler, anbefales det straks at fieme stofferne med en blod, fugtig klud.
Udskiftning af sasom slidte soffitre (f.eks. pga. ridser eller mathed) eller brillestzen-
ger skal udfores med originale reservedele af en specialiseret optiker.

Udskift i tilfzelde af slitage.

TABEL: Den anbefalede brug af brillerne er beskrevet og illustreret i falgende in-
formative tabel i denne informationsskrivelse:

Kategori Linsetype F
[Steerkt begraenset reduktion af
0 blaendende sollys @)
Solbriller med U
Iys farve Begraenset beskyttelse imod N2
1 blaendende sollys 7@)
Beskeden U
God beskyttelse imod \/
2 blzendende sollys
Solbriller til almen God UV-beskyttelse
brug Hoj beskyttelse imod
3 blzendende sollys

God UV-beskyttelse
Meget hoj beskyttelse imod
ekstremt blzndende sollys,

Meget marke

solbriller til
b f.eks. ved havet, i sneen eller
specialanven- | o ende biergomrader N
4 delse, Meget " g
eller i orkenen o

hoj reduktion
af bleendende
sollys

God UV-beskyttelse
Ikke egnet il brug pa vej eller
under karsel




DA

o Modellens i ing er anbragt p4 indersiden af bril-
lesteengerne.
Tallet referer til en filterkategori, der er defineret iht. den TABEL, der findes pa
etikettens stregkode, der er anbragt pa produktets emballage ogfeller pa indersi-
den af brillestaengerne efter stiemen. Hvis der er to tal, betyder det, at brilleglasset
er fotokromatisk, og de to tal indikerer filterkategorien i hhv. i lys og mork tilstand.
Bogstavet P angiver, at glasset er polariseret.
Hvis brillen er ti brilleglas, er preeget
p4 hvert brilleglas.
Huis der er tale om en clip-on solbrilleforhzenger, er filterkategorien angivet pa
selve clip-on forhzengeren for stjernen
Produktionsdatoen vises pa etiketten pa den enkelte emballage og identificeres
med Arstal - Maned
Serienummeret er anbragt pa etiketten pa den enkelte emballage og identificeres
med symbolet SN.

er anbragt pa inderside af
den hojre eller venstre brillestang.

BORTSKAFFELSE:

Solbrillen kan sammen med dens og etui som

saffald i overensstemmelse med den gaeldende lovgivning. Solbrillen samt dens
emballage og etui ma ikke spredes i naturen.

GARANTI

Det produkt De har erhvervet er deekket af en LOVBESTEMT GARANTI FOR
OVERENSTEMMELSE | to ar efter levering

Itilfzelde af mangler, der ikke skyldes ukorrekt brug af produktet, som matte opsté i
Iobet af denne periode, kan De rette henvendelse il forhandleren.

De bedes opbevare produktets kebsbevis indtil fristen for garantiperioden.

For alt, der ikke er forudset, henvises der til den geeldende nationale lovgivning
vedrorende forbrugerrettigheder.

ANMELDELSER/KONTAKTER

Huis det ikke er muligt at kontakte den butik, hvor produktet er kebt, kan fores-
porgsler om reklamering eller uregelmzessigheder sendes il
product_compliance@thelios.com

EU erti p4 folgende
adresse www.vuarnet.com

Opd. 01.01.2024



INFORMATIONSBLATT DES HERSTELLERS

LE FUR DEN ALL
Diese ille schiltzt vor infolge
infolge ).
Die: ille erfiilt die icherheit

Sanforderungen der EU-Verordnung Nr. 2016/425 und der Norm \SO 12312-
1:2022.

HINWEISE

Es kann nicht werden, dass bei i oder

allergischen Menschen durch den Kontakt mit den fiir den Rahmen verwendeten
ien und auftreten,

GEBRAUCHSBESCHRANKUNGEN

- ungeeignet fiir das direkte Betrachten der Sonne oder Sonnenfinsternis

- ungeeignet zum Schutz vor kiinstlichen Lichtquellen (z.B. Solarium)

« nicht bestimmt zum Schutz der Augen bei Stiirzen (diese Brille kann bei einem
Sturz brechen und dabei Gesichts- und Augenverletzungen verursachen)

« elektro-optische Sonnenfilter / elektro-optischen Sonnenbrillen diirfen nicht von
Personen verwendet werden, die unter photosensitiver Epilepsie leiden.

« Nicht zum Fahren geeignet %

REINIGUNG ~ AUFBEWAHRUNG Die Brille mit einem feuchten Tuch und einem
herkémmlichen Neulralreiniger reinigen und mit einem sauberen weichen Tuch

zu sind L (z. B. Alkohol und Aceton) sowie
i ini dassie die F der Brille
konnen. Bei und wahrend des Transports muss

die Sonnenbrille in ihrem Originaletui und bei einer Temperatur von -10 °C bis
+35 °C aufbewahrt werden. Das Ablegen in geschlossenen und nicht klimatisierten
Réumen (z. B. im Auto auf dem Armaturenbrett) ist unbedingt zu vermeiden, da
die hierbei die F der Brille beein-
trachtigen kdnnen.

Bei i Kontakt mit ).

. Cl wie . Haarspray, und In-
sektenschutzmitteln empfiehit sich eine sofortige Reinigung mit einem weichen,
angefeuchteten Tuch.

Abgenutzte Teile wie die Gléser (bei Kratzern oder Mattierungen) oder Brillenbiigel
miissen von einem Fachoptiker durch Originalersatzteile ausgetauscht werden.
Bei Verschleit die Brille wechseln.

TABELLE: Der empfohlene Gebrauch fiir Ihre Brille istim Folgenden beschrieben
und in der Tabelle dieses Informationsblattes genannt:

Kategorie Glaser
o Sehr geringer Blendschutz @)
Beschrénkter UV-Schutz
Geringer Blendschutz SNL

1 Mittlerer UV-Schutz @;
N Guter Blendschutz e
Sonnenbrile fiir Guter UV-Schutz I\

en
3 Gebrauch Stérkerer Blendschutz N2
Guter UV-Schutz S




Sehr hoher Blendschutz
unter extremen Bedingungen,
Sehr dunkle z. B. am Meer, im Schnee,
Sonnenbrille im Hochgebirge oder in
4 fiir besondere der Wiiste
Anwendungen, Guter UV-Schutz
sehr hoher Nicht geeignet zur Verwen-
gim
oder zum Fiihren eines
Fahrzeugs.
Die Modell-Kennung steht auf der Innenseite des Brillenbi-

gels.

Die Filterkategorie der Brille, siehe TABELLE, steht auf dem Barcode-Etikett auf

der Produktverpackung und/oder auf der Innenseite des Brilenbilgels, hinter dem

Stemchen. Ist die Zahl zweistellig, so handelt es sich um selbsttnende Gléser. Die

beiden Ziffern geben die Filterkategorie im hellen Zustand bzw. im dunklen Zus-

tand an. Der Buchstabe P gibt an, dass es sich um polarisierende Glaser handelt

Ist die Brille fiir eine Verwendung mit auswechselbaren Glésern bestimmt, ist die
i auf jedem Glas

Im Falle eines Clip- fsatzes steht die Fil des

Systems auf dem Clip-on hinter einem Sternchen.

Das Produktionsdatum steht auf dem Etikett der Einzelverpackung unter Angabe

von Jahr und Monat.

Die Seriennummer steht auf dem Etikett der Einzelverpackung und ist mit dem

Symbol SN gekennzeichnet,

Félschungsschutzcode: Die Nummer des Félschungsschutzcodes befindet sich

auf der Innenseite des rechten oder linken Biigels.

ENTSORGUNG

Die Sonnenbrille gilt als Hausmiill und kann zusammen mit Verpackung und Etui
in Ubereinstimmung mit den geltenden rlichen Vorschriften entsorgt werden
Weder Sonnenbrille noch Verpackung und Etui diirfen unvorschriftsmaig in der
Umwelt entsorgt werden

GARANTIE

Fir das von Ihnen erstandene Produkt gilt fiir zwei Jahre ab dem Lieferdatum die
GESETZLICHE GEWAHRLEISTUNG.

Stellen Sie wahrend dieses Zeitraums Konformitatsmangel fest, die nicht auf einen
unsachgemafen Gebrauch des Produkts zuriickzufiihren sind, wenden Sie sich
bitte an lhren Handler.

Bitte bewahren Sie den Zahlungsbeleg des Produktes auf, damit der Gilltig-
keitszeitraum der Gewahrleistung berechnet werden kann

Fir nicht spezifisch g enannte U mstande wird a uf d ie a nwendbaren nationalen
verwiesen.

MITTEILUNGEN/KONTAKTE

Sollte es Ihnen nicht méglich sein, die Verkaufsstelle, in der Sie das Produkt ge-
kauft haben, zu eren, konnen Sie, was ionen oder Mngel betrif,
eine Anfrage an folgende Adresse schicken: product_compliance@thelios.com

Die EU-Konformitatserklarung des Produkts ist auf der Website www.vuarnet.
com einsehbar.

Vers. 01.01.2024



ENHMEPQTIKO IHMEIQMA TOY KATAZKEYALTH
T'YAAIA HAIOY FENIKHZ XPHEIHE

AT Ta yuaid NAiOU TIPOOTATENOUY AT TOV KIVBUVO 0@BaAIK@Y BABMY TIoU
WTTOPOUV va TIpOKANBOUY ammd Ty £kBEan 0TV nhiaki) akTivoBoNia (SIaQOPETIKEG
AT Tig BAGBES TTOU OpEiAovTal OTNY TrapATAPNN ToU AAIOU).

ATG Ta yuahiG NNOU GUPHOPEMVOVTEN e TIC IOXUOUGES BATIKES ATTAITAEIS UYEiag
kar aogaheiag Tou Kavoviopou (EE) 2016/425 kai pe 1o TrpotuTio 1SO 12312+
1:2022.

NPOEIAOMOIHEEIZ
Mo 1BioiTepacuciodnTa fi GMEPYIKG GTONG, eV TIOPEi Vo aTIOKAEIOTEi N
AOyw EMTaQNG e Ta UAIKG Ka

TIG KATEPYAOIEG TWV OKEAETGV.

NEPIOPIZMOI XPHEHE

« eV eival KaTGANAG Vi GUEGN TIapPaTAPNGN TOU AAIOU 1} TewV NAIGKEY EKAEIWEWY

« Bev eival KaTGANAG yia TIOGTAGTL aTTG TINYES TEXVNTOU GWT6G (TT.X. COAGPIOUR)

« BEV £ival KaTAANAG YI TV TTPOOTACIG TV PaTIV GTTO KIVBUVOUS NYAVIKGY
GoEwv (OF TrEpITTTWON 0 T iB1a Ta YUGAIG PTTOPOUY Vet OTIAC0UY

Ka1 va TTPOKAAEGOUY TPAULATIONO OTO TIPGOWTIO Kail 0Tt HArTia)

* 10 NAEKTPO-OTITIKG GVINAIGKG QIATPG / T NAEKTPO-OTITIKG yuaid nAiou Sev

TIpoopiovTal yia Xpfion a6 GTopa TOU TGOXOUV OTIO QUITOEUGIOBTOUS

oTacpolG,

« AKATGAANAO Yid 0Biiynon %

KAGAPIEMOE — ZYNTHPHEH Xpnoipomoifote uypd Tavi kai oudtrepo
QTIOPPUTIAVTIKG Kal GTEYVGIOTE e kaBapd paAKG Travi. ATTOQUYETE T Xprion
BTGV (T.X. GAKOGAN M GKETOVN) Kai ETIBETIKGV XMUIKWY GTIODPUTIVTIKGV
TIOU PTTopET va BE0OUY OF KIVBUVO TN AETOUPYIKOTTA Twy YuaNiv. OTav Sev
XPNOIMOTIOIEITaN Kal KATd T BIGPKEIR TG HETAQOPAG, Ta YUGAIG NAiou Bal TTpéTel
VO aTIOBNKEUOVTaI 0TV QUBEVTIKT Toug Brikn OE Beppiokpaoia PEragy -10°C Kar
+35°C. ATIOQUYETE TV EKBEON GTOV AID € N KNIMGTIZOEVOUS KAEITTOUG XWPOUG
(TT.X. TAWTTAG GUTOKIVATOU) ETTEIBH O BEPHOKPATIES UTIG QUTEG TIG CUVBHIKES TTOPER
va BAGWoUY T AeToupyia Twv YUGNIGV.

e mepimTwon emagrig e Tapay 6mwg ahpupd vepd
(BhagOIVG VEpS), VEPS TIOIVGS, XNMIKG TIPOIOVIA OMIWS KGMUVTIKG,  OTIé1
oMY, avinAIaKG Kai Guecog pe

HaAGKS UYpd TTavi.

H aviikaréoTaon 1wy sEapmudruov 6w @BapUEVa QVINAIGKG GiATPG (..
YuaNiGv, TIpETTE! Vot yiveral amé
EEEIBIKEUNIEVO OTITIKO XPNOIHOTIOIOVTAG YOI OVTAAGKTIKG.

AVTIKATAOTAOTE OF TEPITTWON PBOPAC.

MINAKAE: H GUVIOT@WEVD XPrOT Twv YUGAGY 00G TIEPIVPAETaI TTapaKaTw K
TIApATIBETaI OTOV THVAKG TOU EVN|IEPWTIKOU QUTOU ONEIMHATOG:

Kamyopia | _Toriog gaxos Tiedio xprion:
[MoAd Trepiopiopévn peicwon T
0 avidaon Tou asos gurod <)
| Nepiopiopiévn mpooacia a6

r“:v"n""xm”“ UTepIQBN akTIvoBoAia (UV)
ypipatos | EPIOpIOEVn TpooTaGia amo
MV avakAaon Tou AiaKkod NP
1 PwIog 7@)

Enapkiig mpooTaia a6

uTepIBN akTivoBohia (UV)




KakA mpooTacia armé mv

avékhaon Tou nAiakod gurog | </
2 ! ron 0 .
Kakf| TipooTacia aré A~

TuahiG nhiou | UTrepiiydn akmivoBohia (UV)
VEVIKAS XPAONG | YynA ipoaTaoia ammé v

5 QvakAaon Tou NAIGKOU QWTEG QA
Kakf ipootaia amté N
uTTEPIEBN (uv)

TIoAG uynAA TpooTacia
am6 Ty akpaia avikhaon

MoAG GKopa 70U NAIGKOU QWT6S, TTX.

YyuakiG nAiou yia | o 8GAacoa, oTo X16VI,

&Ik Xprion, ) 0€ peydho uYGpETPO 1

4 oAU uynAq omv épno
peiwon g Kahi mpooTacia amé

avékhaong Tou | uTEpIiHBN akTIvoBoAia (UV)

nNaKos uTog | A ivar KataAnAa i
Xprion oTov 5popo Kai T

odrynon

ZHMANZH 510 EOWTEIKG TOU WTIPATOOU TOU OKEAETOD OMpENMVOVTGI Ta
QVaYVWPIOTIKG OTOIXEI TOU HOVTEAOU.

O apiBOG TTOU AVTITIPOCWTTEGE! TNV KaTNYOpia GiATPOU 6TIWG OpIZETal a6 Tov
MINAKA BpioKerai 0TV ETIKETA TOU YPappwiod KWBIKA TIou £QapuodeTal ot
GUOKEUAsi TOU TIPGIGVTOG /KAl 0TO ECWTEPIK TOU HTIPATOOU TWV YUGAILY, HETG
TOV aoTEITKO. AV UTIGPXOUY BUO GPIBOT GNYIGIVE! 6TI O GAKG £V PUTOXPWHIKAS
Kai o1 500 apIBYIOI UTIOBEIKVIOUY TNV KaTnyopia Tou GiATPOU GTO s om0
GKoTad! avrioToixa. To ypappa P BnAGVE! 6Ti 0 K6 eival ToAwpEV

Edv Ta yuaNiG €YUV OXEBIAOTE! yia EvVaMGEINOUG QaKovs, N Kﬂmvcpm gikTpou
EKTUTIGOVETON G KABE QOKD.

Edv mapéxerar KA (clip-on), N kanyopia GiATPOU Twv GUVapHOAOYNpEVIWY
UGN UTIOBEIKVUETaI 0TO KAITT PETG GTTO £vav QOTEITKO.

H nuepopnvia Tapaywyr eppavierar otV ETIKETA TG KABE OUOKEUATiag Kal
TpoaBiopiZeTan e ‘ETog - Mriva.

O oeipiakds apiBUGS ENQAVZETal OV ETIKETA TG KGBE GUTKEUasiag Kar
TPOGBIOpIZETal e To GUBOAO SN.

KwBikbg KaTé TG TIapaxdpagng: o apiBuog Tou KwdIKod KaTd TG Trapaxapagng
EpgaviCETal oTo EoWTEPIKOU TOU SEEI0U f TOU aPIOTEPOU Bpaxiova

TPOMOZ AIAGEEHE

Ta yuaAid nAiou TTPETTE! Vet BEwpOUVTaI LG OIKIAKG i Kaiva

Jadi e T GUOKEUGGIal Kall T kN TOU, GUHGUIVG HE TV 10X00UGa VOOBEaia.
Ta yuahiG nAiou, N OUGKEUCT Kai T BrKN TOUG BEv TIETTE val EyKaTaAEiTOVTal
70 TrEPIBGMOV.

ETYHIH

To Trpoidv Trou ayopdoarte kaATTETal a6 NOMIMH EMTYHEH EYMMOP®OEHE
yia 800 Xpovia aTd TV TrapaBoon.

MTOpEiTe va EMKOVWVACETE pE 1O KatdoTnua  Niavikig o€ TrepiTrTwon
eAaTTwpATWY, TIou eV opeiAovTal O akaTdMNAN Xprion Tou TPoiVTOS, Ta oTToia
TIAPOUCIACTAKAY KATA T IGPKEI AUTAG TG TTEPIGEOU.

Tag KahoUpE va QUAGEETE TNV aTTOBEIEN ayopag Tou TTPGIBVTOS Yid Tov UTIoAOYIoHO
™G TEPIGBOU EVYUNONG.

i oTiBATIOTE Sev TPOBAETTETal, QVATPEETE TNV 10XUOUO EBVIKI] VOOBEGTaL yiat Ta
BIKaIATA TOU KATAVAAWTH.

ANAGOPES/EMIKOINONIA

Ev Sev eival 5uvaTé va EMKOIVWVATETE i T0 ONpieio THANGNG aTrd To oToio
@YOpAOTTE TO TIPOIOV, Via TTapdTIoVa | vwNIES, OTEITE TO affnua oTo
product_compliance@thelios.com

H 811Awon cuppopewong CE Tou TpoiovIog eivan SIaBEaIN GTNY akOAOUBN www.
vuarnet.com

Evnp. 01.01.2024



TOOTJA TEABELEHT
PAIKESEPRILLID ULDISEKS KASUTAMISEKS

Need kaitsevad (erinevad vaata-

misest tingitud tingitud sil eest.

Need pawkesepnlhd vastavad Euroopa Liidu madruse 2016/425 olulistele tervise-ja
ing 1SO 12312-1:2022.

HOIATUSED
Korvaltoimed vivad tekkida erit tundiikel Vi allergilistel inimestel pérast kokku-
puudet raamide iseks kasutatud ja

KASUTAMISE PIIRANGUD

- Ei sobi otse pail

ega
+ Ei sobi kaitseks tehisvalgusallikate (nt solaarium) eest

- Ei sobi silmade kaitsmiseks mehaaniliste majude eest (nende majude korral vGi-
vad prillid ise katki minna ning vigastada nagu ja silmi)

. tilised ei ole mdeldud ka-
sutamiseks inimestele, kellel esinevad valgustundiikkushood

« Ei sobi sditmiseks %

PUHASTAMINE - HOIUSTAMINE Kasutage nisket lappi ja tavapérast neutraalset
pesuvahendit ning kuivatage puhta ja pehme lapiga. Vltige lahustite (nt alkohol

ja atsetoon) ning

vad

ke

mis Vvoi-

Kui te ei kasuta paikeseprille voi
10 C kuni +35 C. Viltige

ite neid, hoid
kokkupuudet paikesega suletud, ima konditsioneerita keskkondades (nt auto ar-

sealne

voib

Kul raamid puutuvad mdnikord kokku ainetega, nt soolavee (merevee), basseini-
nt

ja
pumkamevanenmtega soovitame selle aine eemaldada vilvitamatult pehme,
niiske lapiga.

Prilli osad, nagu kulunud nt Vo prill-
sangad, peab vélja vahetama spetsialiseerunud optik, kasutades originaalvaruosi.
Kui need on kulunud, siis tuleb need asendada

TABEL: Teie prillide soovitatavat kasutamist kirjeldatakse allpool ja see on esitatud
ka selle teabelehe tabelis:

Kategooria | Klaasi tidp
Vaga piratud paikesevalguse
0 vahenamine @)
Heleda klaasiga Piiratud UV-
nikeseprli, | Paecovaiguss piesid
1 vahendamine
Piiratud UV-kaitse
Hea kaitse péikesevalguse
2 eest
Pikeseprilld
e Hea UV-kaitse
Gidiseks kasuta- ga Ly-kaits
3 miseks paikesevalguse eest
Hea UV-kaitse
Viiga tumeda | Vaga suur kaitse aarmusliku
Kaasiga péike- | pikesevalguse eest, nt mere
seprlld, mis | aares, lumel, korgel magedes| i
4 on moeldud Vi Korbes. k' g7
eriotstarbeliseks Hea Uv-kaitse =3
Ei sobi tanaval
Véga intensiivse | ega autojuhtimiseks




ET
MARGISTUS Prillisangade sisekiiljele on margitud mudeli tunnus.
TABELIS mérgitud filtrikategooria numbri kohta kéiv teave on kirjas toote paken-
dile kinnitatud vostkoodisildil ja/vGi prillisanga sisekilljel, peale tarni. Kui mérgitud
on kaks numbrit, tahendab see, et l&ats on fotokroomne ja need tahistavad
vastavalt fltri kategooriat heledas ja tumedas olekus. Kui margitud on taht P,
néitab see, et l44ts on polariseeruv.
Kui prillid on mdeldud vahetatavate I4tsede jaoks, triikitakse igale I4étsele
filtrikategooria.
Clip-on seadme puhul on prillide filri kategooria mérgitud clip-on seadmele
peale tami.

on néidatud i etiketil ja tahi K
Seerianumber on toodud iiksikpakendi sildil ja see on tahistatud SN- sumbohga
Valtsimisvastane kood: valtsimisvastase koodi number on toodud parem- vai
vasakpoolsel sangal.

KORVALDAMINE

VGib Késitleda j ja v6ib kérvaldada koos
pakendi ning imbrisega vastavalt kehtivale seadusandlusele. Paikesprille, selle
pakendit ja Umbrist e tohi visata keskkonda.

GARANTII
Teie ostetud tootel kehtib KAUPADE VASTAVUSE SEADUSEST TULENEV
GARANTII kaks aastat alates tarnimisest.

Voite edasimitjaga dhendust votta garantii perioodil imnevate vastavusdefekiide
korral, mis pole toote ebadigest

Garantiiaja arvestamise eesmrgil palume hoida alles toote ostmist toendav
dokument.

T tingimusi vt kehti ijadigusi riiklikest
Gigusaktidest.

KOMMENTAARID/KONTAKT

Kui kaebuste i probleemide korral ei ole vGimalik Ghendust vita toote miidja-
ga, saatke paring aadressile product_compli com

Toote EL-i vastavusdeklaratsioon on saadaval aadressil www.vuarnet.com
Versioon 01.01.2024



Fl
i VALMISTAJAN TIEDOTE
YLEISKAYTTOON TARKOITETUT AURINKOLASIT
N&ma aurinkolasit suojelevat auringon valolle altistumisesta johtuvilta silmavau-
rioilta (jotka poikkeavat auringon tarkkailun aiheuttamilta vaurioilta).

Nama aurinkolasit ovat asetuksen (EU) 2016/425 oleellsten terveys- ja turvalli-
ek 1SO 12312-1:2022 kanssa

VAROITUKSIA
On mahdollista, etté haittavaikutuksia ja allergisia reaktioita voi esiintya erityisen
herkille tai allergisille henkildille kun he joutuvat kosketuksiin kehyksien valmistuk-
sessa ja kasittelyissa kéytettyjen materiaalien kanssa.

KAYTTORAJOITUKSET

- lasit eivét sovellu auringon tai suoraan

- lasit eivat sovellu i ilta (esim

put)

- laseja ei ole tarkoitettu suojaamaan silmia mekaanisilta iskuilta (iskun vaiku-
tuksesta lasit saattavat rikkoutua ja haavoittaa kasvoja seké simia)

. / ja ei ole tarkoitettu va-
Ioherkésta epilepsiasta karsivien henkilsiden kayttaon

« Ei sovellu ajamiseen %

PUHDISTUS — SAILYTYS Kéyta kosteaa liinaa ja tavallista neutraalia pesuainetta;
kuivaa pehmesla puhtaalla liinalla. Valta liuotteiden (esim. sprin ja asetonin) seka
silla ne voivat

laseja. on sil niiden kotelossa, kun niita ei
kayteta seka niiden kuUeﬂamlsen awkana Iampolllan on oliava valilla -10 °C - +35
°C. Vilta tuotteen golle tiloissa

(esim. auton kojelaudan paana) i nétced olosuniissa 1ampdtila saattaa nousta

niin korkeaksi, etta lasit vahingoittuvat.

Jos kehykset joutuvat vahingossa kcsketuksun esimerkiksi suolaisen veden (me-

rivesi), veden, hiuslakan,
feiden ol i kanssa‘ on ne puhdistaa

valittémésti kostealla ja pehmealla liinalla.

Erikoistuneen optikon on vaihdettava osat, kuten kuluneet suodattimet (esim. naar-

mut, sameus) tai sangat, kayttamalla alkuperisi varaosia

Vaihda jos kulumista esiintyy.

TAULUKKO: Laseillenne suositeltu kayttotarkoitus on kuvailtu ja ilmoitettu taman
tiedotteen taulukossa:

Luokka Linssityyppi Kayttoalue
o Hyvin rajallinen héikaisysuoja @)
R V-
Vaaleat ajoitettu UV-suoja
Rajallinen haikai ji NZ
1 Kohtalainen UV-suoja @)
2 Hyva haikaisysuoja \‘.//
Yielskéyttasn Hyvé UV-suoja A~
tarkoitetut
3 Korkea
Hyvé UV-suoja
Erittéin tummat Aarimmaisen korkea
aurinkolasit | haikaisysuoja, esim. meren-
erikoiskayttosn, | rannalla, lumessa, korkeilla N
4 erittéin korkea vuorilla tai aavikolla "N %
haikaisysuoja Hyva UV-suoja o
Ei sovellu tieliikennekayttéon
ja ajamiseen




Fl
-MERKINTA Lasien sangan sisépuolelle merkitaan mallin tunniste.
TAULUKON mukaista suojauskykyluokkaa kuvaava numero sijaitsee tuotteen
pakkaukseen kiinnitetyss viivakoodissa ja/tai lasien sangan sisapuolella,
asteriskin jalkeen. Jos merkinnassa on kaksi numeroa, se tarkoittaa, etté linssi
on fotokromaattinen ja kaksi numeroa tarkoittavat linssin suojauskykyluokkaa
sen ollessa kirkkaassa ja tummentuneessa tilassa. P-kirjain tarkoittaa, etta linssi
on polarisoiva.
Jos lasit on valmistettu vaihdettavia linssejé varten, suodatiniuokka on painettu
kuhunkin linssiin
Jos mukana on aurinkolasiripustin, kootun suojaimen suojauskykyluokka on
iimoitettu kyseisessa aurinkolasiripustimessa, asteriskin jalkeen.

on ilmoitettu i olevassa etiketissa ja
se yksildidaan Vuodella - Kuukaudella.
j moitettu yksit olevassa etiketissa ja se

yksildidaan merkinnalla SN.
Aitousmerkinta: aitousmerkinnan numero on oikean tai vasemman sangan
sisapuolella.

HAVITYSTAPA

Aurinkolasit voidaan katsoa kolitalousjétieeksi, ja ne voidaan hévittéa pakkauk-
sineen ja koteloineen voimassa olevan i

niiden pakkausta ja koteloa ei saa heittaa ympéristoon

TAKUU
Ostamallasi tuotteella on LAKISAATEINEN TAKUU kahden vuoden ajan
toimituksesta.

Voit ottaa yhteytté jalleenmyyjéan, jos tina aikana iimenee vaatimustenmukai-
suutta koskevia virheita, jotka eivat johdu tuotteen virheellisesta kéytosta.
Sailyta tuotteen ostotodistus takuuajan laskemista varten.

Jos kyseessa el ole jokin muu kuin edella mainittu asia, tutustu sovellettavaan
kuluttajan oikeuksia koskevaan kansalliseen lains&adantoon.

ILMOITUS-/YHTEYSTIEDOT
Jos ei ole oftaa yhteytta josta olet ostanut tuotteen,
valituksia tai vikoja koskevat pyynndt on osoitettava seuraavaan osoitteeseen
product_compliance@thelios.com

Tuotteen EU: on i WWW.
vuarnet.com
Péiv.: 01.01.2024
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PROIZVODACEV LIST S UPUTAMA
SUNCANE NAOCALE ZA OPCU UPORABU

Ove suncane naotale Site od opasnosti od ozliede otiju zbog izlaganja sunce-
voj svjetiosti (koje se razlikuju od ozlieda koje su posljedica promatranja sunca).

Ove suncane naocale su u skladu s
zahtjevima Uredbe (EU) 2016/425 i sa slandardom ISO 12312-1: 2022

UPOZORENJA
Ne moze se iskljuciti da bi posebno osjetljive ii alergicne osobe mogle imati nezel-
jene reakcije zbog dodira s materijalima i tretmanima koridtenim za okvire.

OGRANICENJA PRI KORISTENJU

« nisu prikladne za izravno promatranje sunca ili pomréina sunca

« nisu prikladne za zasfitu od izvora umjetne svjetlosti (npr. solarija)

« nisu prikladne za zastitu o&iju od opasnosti od mehanickih udaraca (u slucaju
udarca, naoZale se mogu slomiti i uzrokovati ozljede lica i oju)

« elektroopticke lece / elektrooptike naoale za sunce nisu namijenjene osobama
podioznim napadajima izazvanim zbog fotoosjetljivosti.

« Nie prikladno za voznju %

CISCENJE — CUVANJE Koristite viaznu krpu i normalni neutralni deterdzent i
osusite mekom, &istom krpom. Izbjegavajte uporabu otapala (npr. alkohola i aceto-
na) i agresivnih kemijskih deterdzenata koji mogu ugrozii funkcionalnost naocala.
Kada suncane naotale ne Koristite i kada ih nosite sa sobom, iste morate cuvati
u njinovoj originalnoj futroli na temperaturi izmedu -10°C i +35°C. Izbjegavaite
ih izlagati suncu u (npr. na

plogama vozila) jer temperature koje se dostignu u tim uvjetima mogu o3tetiti
funkcionalnost naocala.

U slugaju povremenog dodira s agensima poput slane vode (morske vode), vode u
bazenu, kemikalija kao §to je kozmetika, laka za kosu, krema za suncanje i sreds-
tva za odbijanje kukaca, preporuca se da iste odmah obrisete mekom ovlazenom
krpom.

Zamjenu komponenti kao to su ostecene suncane lece (npr. ogrebotine, ne-
prozimost) il krila naotala, mora izvrsiti specijalizirani opticar koji mora koristiti
originalne rezervne dijelove.

Zamijenite u slugaju istroenosti.

TABLICA : Preporucena uporaba vasih naogala opisana je u nastavku i navedena
u tablici ovog lista s uputama:

Kategorija Tip lece Podrugje uporabe
TZAimno g
0 odbljeska sunca
Svijetle naocale | O UV zastita
za sunce Ogranicena zastita od
1 odbljeska sunca

Diskretna UV zastita
Dobra zastita od odbljeska

2 sunca

Sungane naogale Dobra UV zagtita

za optu uporabu | Visoka zasita od odbljeska
3 sunca

Dobra UV zastita
Vrlo visoka zastita od iznimno
jakog odbljeska sunca,

Iznimno tamne

naotale za J2kog odbljeska sun

sunce za IF:‘a a k°"l|J ‘ansn IJ:‘QU‘ o

4 specijainu upo- | /i 1@ visokim planinama il 3
u pustinji - %

rabu, Smanjenje
iznimno jakog
odbljeska sunca

Dobra UV zastita
Nije prikladno za uporabu na
cesti i za volanom




OZNACIVANJE Na unutarnjoj strani krila naotala navedena je identifikacijska
oznaka modela.
Broj koji oznatava kategoriju filtra k ako j e n avedeno u TABLICI, nalazi s e na
naljepnici s barkodom postavijenoj na kutiji naogala ifili na unutarnjoj strani krila
naoala, nakon zvjezdice. Ako postoje dva broja, to znati da su lece fotokromats-
ke, a ovi brojevi oznacavaju kategorije lece s promjenijivim stupnjem zatamnjenja
ovisno o jacini svjetla. Slovo P oznatava da su lece polarizirane.

Ako se na mogu koristit lece, kategorija filtra
je otisnuta na svakoj leci.

Ako se predvida clip-on dodatak, kategorija filtra ovog dodatka se navodi na sa-
mom clip-on dodatku ispred koje se nalazi zvjezdica.

Datum proizvodnje naveden je na naljepnici na individualnom pakiranju i oznacen
sa Godina - Mjesec.

Serijski broj naveden je na naljepnici na individualnom pakiranju i obiljezen je
oznakom SN.

Sifra protiv krivotvorenja: Sifra protiv krivotvorenja navedena je na unutarnjoj strani
desnog ili ljevog krila.

NACIN ZBRINJAVANJA

Sunéane naoale mogu se smatrati kuénim otpadom i zbrinuti, zajedno s pakiran-
jem i futrolom, sukladno vazecim zakonskim propisima. Suncane naocale, njihovo
pakiranje i futrola ne smiju se bacati u okolis.

JAMSTVO
Proizvod koji ste kupili pokriven je ZAKONSKIM JAMSTVOM SUKLADNOSTI na
dvije godine od isporuke.

U sluéaju nesukladnosti koja nastane tiiekom navedenog razdoblja, ali koja nije
izazvana nepravilnom uporabom proizvoda, moZete se obratiti trgovcu.

Satuvaite dokaz o kupnji proizvoda da biste mogli izratunati jamstveni rok.

Za sve $to nije navedeno, pogledajte vazece drzavne zakonske propise o pra-
vima potrosaca.

PRIJAVE/KONTAKT
Ukoliko nije moguce kontaktirati prodajno mjesto na kojem ste kupili proizvod, za
reklamacije ili anomalile, zahtjev posaljite na sljedecu adresu e-poste:
product_compliance@thelios.com

EU izjava o sukladnosti proizvoda dostupna je na sljedecoj www.vuarnet.com
Azurirano. 01.01.2024.



A GYARTO TAJEKOZTATOJA
ALTALANOS HASZNALATRA KESZULT NAPSZEMUVEG
Ez a szemilveg véd a napsiltés dltal okozott szemsérillésekkel szemben (a nap
megfigyelésétdl eltérd sérilések).

Ez a szemiiveg megfelel az (EU) 2016/425 iranyelvben foglalt alkalmazando alap-
Vet egészségvédelmi és biztonsagi kovetelményeknek és az 1SO 12312-1:2022
normaknak.

FIGYELMEZTETESEK

Nem zarhat6 ki, hogy a kulunosen erzekeny vagy allerg\as alanyok kéros reak-
ciokat agy a

akaimazot kozelések miatt

FELHASZNALASRA VONATKOZO KORLATOZASOK

-+ nem alkalmas kbzvetlen napfény és napVogya(koZas meg!ekmlesere

- nem alkalmas ellen (!

- nem hasznalhato mechanikus Gtkézés soran Ietrejotl veszélyek ellen (itkozés

eselén maga a szemiiveg is elromlik, arc-, és szemsériléseket okozva)

- Az elekiro-optikai fényvédsk /
érzékeny élyek szamara.

* Vezetésre nem alkalmas g

TISZTITAS — TAROLAS Hasznaljon nedves ruhat és normalis, semleges
tisztitszert, szaritsa meg puha ruhaval. Keriilje oldoszerek (pl. alkohol és aceton),
agressziv vegyi anyagok hasznalatat, amelyek a szemiiveg mikideését befolya-
solhatjak. Amikor nem hasznalja, és szallitas kizben a napszemiiveget az eredeti
tokjaban tarolja, ~10°C és +35°C kozott. Keriilie a napfénynek kitételt zart, nem
Iégkondicionalt helyiségekben (pl. auté miiszerfalan), mert a hémérséklet ilyen
feltételek mellett rongélhatja a szemiiveget.

Ha idénként olyan szerekkel érintkezik, mint a sés viz (tengerviz), medenceviz,
vegyszerek, példaul kozmetikumok, hajlakk, naptej, rovarriaszto, akkor érdemes
puha, megnedvesitett ruhaval azonnal levenni.

Az olyan alkatrészek mint az elhasznaldott fényveds sz
opalosodés miatt) vagy a csersjet,

kell elvégeznie eredeti

Cserélje ki, ha elhasznalodott.

k (pl. karcolésok,

TABLAZAT : A szemiiveg ajénlott hasznalatat a kivetkezokben irtuk le, ez a jelen
tajékoztatd tablazataban is lathato:

Kategéria | Lencse tipusa élasi teriilet
Nagyon korfatozott a napfény
0 tikrozodésének csdkkentése
Vilégos szinii LV védelem
napszemiiveg ~|[Korlatozott védelem a napfény|
1 tikroz6dés ellen

Diszkrét UV védelem
J6 védelem a napfény

2 Napszemiiveg tikrozodés ellen
altalénos J6 UV védelem _
hasznalatra Magas védelem napfény

3 tikroz6dés ellen

J6 UV védelem
Nagyon magas védelem az
extrém napfény tikrozédés

Nagyon sstét

napszemiveg
Spocialis _|ellen. pl.atengeren, ahavon, |
4 hasemalata vagy a magas hegyekben e %
: vagy a sivatagban 2
nagyon magas
prases J6 UV védelem
csokkentés Kézati hasznalatra és

vezetésre nem alkalmas




U

JELOLES A szemiiveg szaranak bels részén talalja a szemiiveg modell szamat

ATABLAZAT szerinti sziirékategoria szamét a termék csomagolas vonalkédjanak

cimkéjén ésivagy a szemilveg szar belsS részén, a csillag utén talélja. Ha keét

szam is van, akkcr azt je\enﬂ hogy a lencse fotokromatikus és a két szam a le-
ot lencse 4jét jelenti. A P betii azt

jelenti, hogy a alonces polarlzalt.

minde-

tervezték, a
gyik lencsére ré van nyomtatva.

leniil a klipszen talalja, amelyet egy csillag kove

A gyartés datuma a kiilsn csomagolason (ala!lhak') cimkén I4thato, Ev - Honap
felirattal van jeldive.

A sorozatszam a kiilsn csomagolason talélhaté cimkén lathat, és az SN-
szimbolum azonositja.

Hamisitaselleni kod: a hamisitaselleni kod a jobb vagy bal szar belsd részén Ia-
thato.

ARTALMATLANITAS MODJA
haztartasi é tekinthet6, a asaval és a tokkal
Y P thato. A

A
egyiltt a hatalyos
get, annak csomagolasat és tokjat nem szabad a kérnyezetbe kidobni.

GARANCIA
Az On altal vasérolt termékre a szallitéstol szamitott két év JOGI MEGFELELO-
SEGI GARANCIA vonatkozik.

Forduljon a forgalmazéhoz a megfeleléség hinya esetén, amely ebben az id6s-
zakban nem a termék nem rendeltetésszerii hasznélatabol ered.

Kérjiik, hogy a jotalla iszamitasahoz Grizze meg a termék vésarlasat igazol
bizonylatot.

Mindenre vonatkozéan, ami elére nem lathato kérjik, olvassa el a vonatkozo
nemzeti fogyasztéi jogokra vonatkozo jogszabalyokat.

JELZESEK/KAPCSOLAT

Ha panasz vag es 1épni azzal
az értékesitési he\lye\ ahol a (ermeke( vasaroua kérjik, kiildje el a kérelmét a
product_compliance@thelios.com cimre.

Atermék EU megfeleloségi nyilatkozatat a www.vuarnet.com oldalon talalja

Friss.: 2024.01.01.
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KK
= ©HAIPYLLIHIH AKMAPATTbIK MAPAFbI
KA KONAAHBICKA APHATIFAH KYHHEH KOPFAMTbIH KO3UIAIPIK
Byn Ke3ingipik kyH iHiH SCepiHeH Keanin Kopraiias! (6yn
KyHre Tikeneii kapaynaH GONaThiH 3aKbiMHaH earele Gonbin TaBbinansi).

By KkyHHeH KopraiiTein Kesinipik 2016/425 EO epexenepine xowe 1SO
12312-1:2022 aranfan nex Heriari
TananTapbiHa Cavikec keneai.

ECKEPTYNEP

vekTemenepai acay eHe eHIey YILH KOnaHLINFaH MaTepuanaapra scipece
CeaiMTan Hemece annepriuschi 6ap anamaap TUrEHHEH KeliiH KarbiMChi3 peakLus
naiina Gonybl MyMKiH.

MANOANAHYFA KATBICTbI LLEKTEYTEP

« KyHre Hemece KyH TyTbinybiHa Tikeneii Kapayra mapamamm

« XKacaHabi xapbik (Mbicans, KOpFaHy yLiH

Xapamaias!.

« Kozl MexaHyKanbik aCepaeH KOpray LiH KonaaHyFa Xapamaiiabl (COKKbI TUreH

mamaw:la Ke3inaipik CbiHbIN, Gyn GeT neH ko3 xapakatbiHa ceben Gonybl MyMKiH).
P KyHHeH iiTbiH cyarinep / P KyHHeH

Keaingipik Geiiin
KOnpaHybIHa apHanmaraH

 Kenik ypriayre xapamcbia %

TABANAY — CAKTAY blnfan wyBepek neH CTaHnapTThi 6eiiTapan KyFbilu 3aTTbl
naiaanaxbiHbi3 XaHe mwcak, Tasa u.|v6epeKr|eH KypFaTbiHbia. Crnpt sxaHe
aUeTOH CHsIKTBI HyKCaH KenTipyi
MYMKIH KaTTbl  XUMUATNBIK >«ymm 3aTTapabl  KonpaHbaHwia. MaipananGaraH
Keage XoHe TacwiManday KesiHge 6yn Keinaipikti kabbiHa canbin, -10°C
XeHe +35°C apanbifbiHaarsl Temnepatypaga caktay kepek. OHIMAI xabblk
XoHE TeMNepaTypacsl Xorapel Xepnepie (Mbicansi, aBTOKeNiKTiH Kypandap

KyH acTbivga oiiTkeHi MyHpai
Temnepatypa kesinaipi OHBIH Kepi acepiH Turiayi
MyMEKit

Erep xuekremenepre T oy (Tenia cybi), Gacceiin cybi, KocweTuka, waul
cnpeiii, kyH KpeM CURKTbI 3aTTap Tce,
MyHAaVh 3aTTI KyMCaK, m,wm,m Aepey keripin AypbiC.

Tosfaw KkyH cyarinepi (Mbicansi, Cbi3akrap, MeNaipnik) Hemece Keainaipik
Tepai TynHycka  Kocanksl GenuwekTepai

KonAaHaThiH GIniKT OnTUKanap aybiCTbIpybl Kepek.

Toarar 60N1Ca aybICTLIPbIHI3

KECTE: Keainaipik ViWiH YChiHbINATbIH KOMAaHy Tacinaepi TemeHae, CoHbimen
Karap oCbl iepekTep naparbiHaarbl KeCcTeae atanFaH.

Cartar Tusa Typi KONBAHBIC
KyH Coymecinin eTe wekTeyni
o TemenaeTinyi
) Wekreyni ynsrpakynrin
Awig Tycri Yopratne
KYHHEH KODFaMTEINI™ ey Coynecinen wexTeyi
Keaingaipik YH coyI Y
1 KopfaHbIC

YnsTPaKynriH coynenepaeH
opraLua Koprambic
KyH CayneciHeH xaKcl

2 PKannel konpanyral KopraHbic
apHanFan kyHrer PKaKChi YTIbTDaKYIriH KopFaHb
KOpFaiTbIH KyH CayneciHeH orapbl
3 Kesinipik KOpFaHbiC

PKakebt KOpFaHbi




BTe Koio TyCTep!
6ap, eTe Xorapbi KyHHIH Wamaa Tsic
KYH CayneciH | coynenepiHeH eTe xorapbi
ONCIPETETiH | KOpFaHBIC, MbICanbl TEHi3ae,
apHabl Kapnbl Xepnepae, 6uik
4 maKcaTTa | Taynapaa Hemece wernaepae
KonpaHyra HKakce! yneTpakynrin
apHanFa KOpFaHbIC
KyHHEH Konaa Xypyre xoHe Kenik
KOpFalTBIH KYPrisyre xapamceia
Ke3INAIpiK
TAHBANAMA KyhHen it inAipikTi. MoaenikiK coi ipy Kos!

FUGaRATXaHaHbIH ILUKI aFbiHAa BenrineHren
KECTE-me  KepceTififeH cyari  CaaTbi  KepceTeTin HEMipp\i eHiMHiH
WTPUX-KOA i

Ke3InAipiK CaBbiHbiH IWIHAETI KyNabi3WaRaH Kediik Tabyra Gona;:ual Eki can
KBpCETININ TYPCa, Gy MMH3AHbIK (POTOXPOMASI eKeriH GInaipeal kare Byn eki can
CalikeciHlue Tasa KaHe KaparFbl Kyiaeri cyarl caHaTbik Ginaipeai. P apri IuHaaHsIK
NONAPM3ALMANAHFAHbIH GINAIpeA
KyHHen ATBIH Ke3InAipik apHanFaH, oyari
KaTeropwscs! apGip NMH3AA GackinFa.
Erep Kbicna 6ipre GepinreH 60nca, KyPACTHIPbIFAH KYPLINFbIHbIH CY3ri CaHaTbi
KbICNGAa KOPCETINeAi KBHE OHbIH AnAbIHa KYAHIGWA KolfbiNazbl

KyHi eke eHe XKein - Ait aen
GenrineHren
Cepusnbik HOMIPAI Xeke KanTaMaaarsi XancwpManaH Tabyra Gonaas! XaHe on
SN GenriciMen GenrineHren.

i y KoAb! iAeH Kopray KOAbl OH HeMece con xak
TYTKaHbIH ILUKI XaFbIHa Ka3binagsi.

XOI0 8fiIC!

KyHHen i inaipi men cawayra xeke
KOMAGHbICTarbl 3aKHAMAFA ColikeC OpaMbl M KOpanuiachiMen 6ipre Koaere
xapatyra Gonagbl. KyHHeH , onapasin

aHe KOPaGhiH KOPLLAFaH OpTara TacTayFa GonMaiAb.

KEMINAIK

Ci3 caThin anFan OHIM KETKIITEH KyHHeH Gactan eki Xein GoVibiHWa 3aHra
COVKECTIKKE KEMINAIK Gepeai.

OChl yaKbiT iWiHAe eHiMHIH KaTe NaiiaanaHbinybia TyblHAaMaraH, Gacka kes
KenreH caikecTik akaybi catywsira Gonagel
Keninaik mepaiMin ecentey VWiH SHIMHIK CaTbin anbiHFaH kesiHae Gepinren
TYGiprerin cakTaHsia

Baprbik 6acka Yuwin KaTbicTl
KOMAGHBICTAFbI VITTTHIK EPEXEH KaPaHbI3.

ECEN BEPY/BAVNAHBIC AKTAPATBI
LLlarbiM HeMece Macene TybIHAAFaH XarAaiaa, OHIMAI CaTbin anfan AykeHre
product i j0s.co

MeKeHxaiibiHa HKIBepiH.

©Himikix EO caiikecTik AeKnapaLmschiia MbiHa CaTTaH Ko XeTKiayiHiare
Gonags!: www.vuarnet.com

Conrbl eareprinyi: 01.01.2024
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GAMINTOJO INFORMACINIS LAPAS
BENDROSIOS PASKIRTIES SAULES AKINIAI

Sie akiniai nuo saulés saugo nuo Zalos akims dél saulés Sviesos poveikio (iskyrus
poveikj stebint saule).

Sie saulés akiniai atitinka pagrindinius taikomus saugos ir sveikatos reikalavimus,
numatytus Reglamente (ES) 2016/425 bei standarte ISO 12312-1:2022.

PERSPEJIMAI

Negalima atmesti tikimybes, kad ypa¢ jautriis arba alergiski asmenys gali patirti
neigiama reakcija dél salytio su rémelio gamybai naudotomis medziagomis arba
procesais.

NAUDOJIMO APRIBOJIMAI
« netinka tiesiogiai Zidiréti | saule ar stebéti saulés uztemimus
« nepritaikyti apsaugoti akis nuo dirbtiniy Saltiniy skieidziamos Sviesos (pvz., so-
liariumuose)
« nepritaikyti apsaugoti akis nuo mechaniniy smagiy pavojaus (dél smagio akiniai
gal 021 ir suzalot veida bei akis)

saules filtrai / i akiniai nuo saulés néra skirti naudoti
asmenims, kuriems dél jautrumo Sviesai gali atsirasti traukuliai.

« netinka vairuoti %

VALYMAS — LAIKYMAS Valymui naudokite drégna audinj ir jprasta neutraly va-
liklj bei nusausinkite minkstu Svariu skuduréliu. Venkite tirpikliy (pvz. alkoholio ir
acetono) bei agresyviy cheminiy valikliy naudojimo, kurie gali pabloginti remeliy
funkcija. Nenaudojamus akinius ar juos gabenant reikia laikyti originaliame dekle,
nuo -10 °C iki +35 °C aroje. Akiniy laikyti uzdarose
erdvése, kuriose néra kondicionieriaus ir kurias gali veikti saulés spinduliai (pvz.,
ant automobilio skydelio), nes labai auksta temperatira gali neigiamai paveikti
akiniy savybes.

Atsitiktinio saly&io su tokiomis medziagomis kaip sdrus vanduo (jiros vanduo),
baseino vandeniu, cheminiais gaminiais, tokiais kaip kosmetinémis priemonemis,
plauky laku, saulés kremu ir apsaugos priemonémis nuo vabzdZiy atvejais, reko-
menduojama nedelsiant nuvalyi nesvarumus sudrékinta Svelnia Sluoste.

filtrus nuo saulés (pvz.,
Subraizytus, neskaidrius) privalo pakeisti Specializuotas optikas naudodamas ori
ginalias atsargines dalis.

Pakeiskite, jei nusidévéjo.

LENTELE jama akiniy i toliau,
taip pat ir Sio informacinio Iapo lenteléje:

Kategoriia | Lesio tipas Naudojimo sritis
Labai ribotas saulés atsis-
0 pindéjimo sumazinimas @)
Sviesios spalvos Ribota UV apsauga
saulés akiniai -
Ribota apsauga nuo saulés NY
1 atsispindéjimo 7@)
Diskretiska UV apsauga
Gera apsauga nuo saulés \/
ga T -
2 Bend atsispindgjimo el
s Gera UV apsauga /\
paskirties saulés | —feE 20 catga nuo saules 3L
3 akiniai atsispindéjimo Sec
Gera UV apsauga /N




Labai tamsis Labai didelé apsauga

akiniai nuo ekstremalaus saulés
4 pagal specialia | prie jros, laive, kalnuose
paskirt, didelis arba dykumoje
stipraus saulés Gera UV apsauga
atsispindéjimo | Netinka naudoti kelyje ir
Zini vairuojant

ZENKLINIMAS Akiniy kojelés vidinéje puséje nurodytas modelio identifikacinis

Fltro kategorijos numeris, kaip nurodyta LENTELEJE, nurodytas braksninio kodo
etiketéje ant gaminio pakuotés ir (arba) akiniy kojelés vidinéje puséje, po Zvaigz-
dutés. Jei nurodyti du skaitmenys, tai reiskia, kad lesiai yra fotochrominai, o patys
skaitmenys nurodo lesio filtro ijas nuo Svi iki tamsi Raidé P
reiskia, kad leSiai yra poliarizuoti.

Jei akiniai turi kei¢iamus leSius, filtro kategorija y ra atspausdinta ant kiekvieno
lesio.

Jei numatyti prisegami lesiai, surinkto jtaiso filtry kategorija nurodyta ant paties
prisegamojo elemento po Zvaigzdutés.

Gamybos data yra nurodyta ant kiekvienos pakuotés lapelio ir yra identifikuojama
nurodant metus — ménes.

Serijinis numeris yra nurodytas ant kiekvienos pakuotés lapelio ir yra identifikuo-
jamas nurodant simbolj SN.

Kovos su padirbingjimu kodas: kovos su padirbingjimu kodas yra nurodytas ant
Kiekvienos desiniosios ir kairiosios kojelés.

SALINIMO BUDAI

Saulés akiniai gali bti laikomi buitinémis atliekomis ir Salinami kartu su jy pakuote
bei dékliuku vadovaujantis taikomais teisés aktais. Saulés akiniai, jy pakuoté ir
dekliukas negali bati iSmesti j aplinka.

GARANTIJA
Jasy jsigytam produktui taikoma TEISINE ATITIKTIES GARANTIJA, kuri galioja
dvejus metus nuo pristatymo.

Galite kreiptis | pardavimo atstova, jei pastebsjote atiikties defekiy, kurie atsirado
ne dél netinkamo produkto naudojimo ir pasireiske Siuo laikotarpiu.

Kad galétumste pasinaudoti garantija, raginame iSsaugoti produkto pirkimo jro-
dyma.

Visy ity Siame dalyky atveju, jame vadovau-
tis su vartotojy teisémis susijusiais taikomais nacionaliniais teisés aktais.

PRANESIMAI IR KONTAKTINE INFORMACIJA

Tuomet, jei néra jmanoma kreiptis | ta pardavimo vieta, kurioje jsigijote gaminj,
del skundy ar gedimy kreipkités adresu product_compliance@thelios.com.
Gaminio ES atitikties deklaracija galima rasti svetainéje www.vuamet.com

Atn. 2024-01-01



RAZOTAJA INFORMATIVA PIEZIME
SAUSLESBRILLES VISPAREJAI LIETOSANAI

Sis aizsarga no acu iska, ko izraisa saules gaisma (sa-
vadaki, neka bojajumi, ko izraisa saules novercsana)

Sis saules brilles atbilst piemérojamam veselibas un drosibas pamatprasibam,
ko paredz Regula (ES) 2016/425, un tas atbilst standartam ISO 12312-1:2022.

BRIDINAJUMI
Nevar izslegt iespéju, ka Tpasi jutigiem vai alergiskiem cilvékiem var rasties nevéla-
mas reakcijas, ar ietvara un

LIETOSANAS IEROBEZOJUMI

- tas nav piemérotas tie3ai saules vai saules aptumsumu novérosanai

- tas nav piemérotas a\zsardzlba\ pret makshgas gaismas avotiem (piem., solaris)
- tas nav pref triecienu briesman (triecie-
na gadijuma pasas bnues var saplist, |zra|so| savainojumus sejai un acim)

letosanai personam kuras ir paklautas fotosensitiviem krampjiem.
« nav piemérots brauksanai %

TIRISANA — UZGLABASANA Tirisanai izmantot mitru draninu un ierastu neitralu
mazgaganas lidzekli, un nozavét ar mikstu tiru draninu. lzvairities no Skidumu lie-
tosanas (piem. alkohols un acetons) un agresivo kimisko mazgasanas lidzeklu
pielietosanas, o tie var ietekmét brillu funkcionalitati. Kamér saulesbrilles netiek
lietotas, ka arf transportésanas laika tas jauzglaba originala futrali temperatira no
~10°C fidz +35°C. Nepakjaujiet saules staru iedarbibai siégtas nekondicionétas
vietas gram, uz panela), jo kas
tiek sasniegta $ados apstaklos, var padart brilles par nederigam.

Nejausas saskares gadijuma ar tadiem agentiem, ka salsidens (jdras Gdens),
baseina Gdens, tadam kimiskam vielam, ka kosmétika, matu laka, saules aiz-
sardzibas krémi un kukainu atbaidisanas lidzekli, iesakam nekavéjoties tos likvidat
ar mikstu mitru draniu.

Detalu, tadu ka nodiluso saules filtru
nomaina javeic specializétam optikim, izmantojot originalas rezerves dalas
Nomainiet nodiluma gadijuma

TABULA: Jisu brillu ieteikta lietosana ir aprakstita talak un ir redzama $is infor-
mativas piezimes tabula

Kategorija | _Lecas veids Sanas joma

Loti ierobezots saules atspulg

0 samazinajums @)

. . lerobeZota UV aizsardziba
Gaisas krasas

saulesbrilles

lerobezota aizsardziba pret NV

1 saules atspulgiem s
Mérena UV aizsardziba &3

Laba aizsardziba pret saules \/
2 atspulgiem el
ulesbr Laba UV i 7\
Vvisparejal Paaugstinata aizsardziba pret
% \%
3 lietosanai saules atspulgiem S &

PSS
Laba UV N




Loti augsta aizsardziba pret

Lot tumsas | (o siem saules atspulgiem,
Tpasai lietosanai, | P , Jdra, 98,
4 augstos kalnos vai tuksnesi

loti augsta saules
atspulgu sama-
zinasana

Laba UV aizsardziba
Nav piemérotas izmantoanai
uz cefa vai vadot masinu

MARKEJUMS Brillu kajinu iekSpusé tiek marketi modela identifikacijas dati

Numurs, kas uzrada filtra kategoriju, veida, ka tas ir noteikts TABULA, atrodas

uz svitrkoda etiketes, kas ir pievienota produkta iepakojumam un/vai briju kajipu

iekSpusé, pec zvaigznites. Gadijuma, ja ir divi cipari, tad tas nozims, ka léca ir fo-

tohroma un nosaka lcas kategorijas visgaisakaja un vistumsakaja stavokir. Letter

P indicates that the lens is polarising

Ja brilles ir paredzétas lietosanai ar mainamam lécam, fitra kategorija ir noradita

uz katras lacas.

Gadijuma, ja ir paredzats clip-on, samontatas ierices filtra kategorija ir uzradita uz

paga clip-on, pirms kuras ir zvaigznite.

RaZo3anas datums ir uzradits uz individuala iepakojuma etiketes un ir apzimats

ar Gads - Manesis,

Sérijas numurs ir uzradits uz individuala iepakojuma efiketes un ir apziméts ar

simbolu SN.
ti code: the anti ing code is marked on the inside of

the right or left temple:

UT\L\ZACIJAS VE\DS

par sadzives atkri un tas drikst izmest kopa ar
to |epak01umu un futrali saskana ar speka esoSajiem tiesTbu aktiem. Saulesbrilles,
to iepakojumu un futrali nedrikst izmest vide.

GARANTIJA
Uz jisu iegadato produktu attiecas LIKUMA PAREDZETA ATBILSTIBAS GARAN-
TWA, kas darbojas divus gadus no piegades briza

Ja Saja perioda rodas neatbilstiba, kas nav saistita ar produkta nepareizu izman-
to$anu, sazinieties ar tirgotaju.

Aicinam saglabat produkta pirkumu apliecinou dokumentu, lai varétu noteikt
garantijas laiku

Par visiem jautajumiem, kas 3eit nav ietverti, ladzu, skatiet piemérojamos valsts
tiesibu aktus par paterétaju tiesibam.

ZINOJUMI/KONTAKTI

Ja nav iespgjams sazinaties ar pardosanas punktu, kura produkts tika iegadats,
sudzibas un informaciju par problemam satiet uz e-pasta adresi
product_compliance@thelios.com

Produkta EK atbilstibas deklaracija ir pieejama vietné www.vuarnet.com

Atjaun. 01.01.2024



INFORMASJON FRA FABRIKANTEN
SOLBRILLER FOR ALMINNELIG BRUK

Disse solbrillene beskytter deg mot risikoen for oyeskader pa grunn av solekspo-
nering (som er noe annet enn skader som kan oppsta hvis man ser direkte pa
solen).

Disse solbrillene er i med de i helse- og sik-
kerhetskravene i forordning (EU) 2016/425 og teknisk standard NS-EN ISO
12312-1:2022.

ADVARSLER

Man kan ikke utelukke at spesielt folsomme eller allergiske personer vil kunne
oppleve bivirkninger som falge av kontakt med materialer eller metoder som er
brukt i innfatningen.

BRUKSBEGRENSNINGER

« Disse solbrillene beskytter ikke oynene nar du ser direkte pa solen eller ved
solformorkelse

« De skal ikke brukes som beskyttelse mot kunstige lyskilder (f.eks. solarium)

- Solbrillene skal ikke brukes som beskyttelse mot farer for mekaniske stat (brillene
kan edelegges og forarsake skader pa ansiktet og oynene)

« Elektro-optiske solfiltre / elektro-optiske solbriller er laget for & brukes av personer
som kan utsettes for lysfelsomme kramper.

« Ikke egnet for kjoring %

RENGJ@RING — OPPBEVARING Rengjer med en fuktig klut og et alminnelig noy-
tralt rengjeringsmiddel. Terk deretter med en ren, myk kiut. Unnga bruk av lose-
midler (f.eks. alkohol eller aceton) samt sterke kjemiske rengjoringsmidier, da det
kan forringe brillens ﬁmksjon Nar de ikke er i bruk, eller under iransport, skal sol-
brillene ved en pa mellom -10°C og +35°C.
Unnga at de states for a0l \ukkede i (f.eks. pa

i bilen) fordi temperaturen under slike forhold kan skade brillens virkemate.

Huis brillen utsettes for saltvann (sjovann), svemmebassengvann, kjemiske pro-
dukter som kosmetikk, harlakk, solkrem og insektmidler, bar dette fiemnes straks
med en myk fuktig kiut.

Utskifting av slitte brilleglass (f.eks. pa grunn av riper, matthet), ma gjores av en
spesialisert optiker og med bruk av originale reservedeler.

Skift uti tiifelle av slitasje.

TABELL: Anbefalt bruk av solbrillen din er beskrevet nedenfor o i tabellen i dette
informasjonsskrivet:

Kategori | Type glass
Svaert begrenset reduksjon av
0 solstraling @)
Solbriller med | _Begrenset U
Iys farge Begrenset beskyttelse mot N
1 Solstraler ),
Noe U
) God beskyttelse mot solstraler| \\.//
: >el
Solbrille for God Uv-beskyttelse /\
R generell bruk |5y beskyttelse mot solstraler| <\
God UV-beskyttelse ES




Svaert hay beskyttelse mot
ekstrem solstraling, for ek-
sempel ved sjoen, pa snaen,
i hoyfjellet eller i orkenen
God UV-beskyttelse
Ikke egnet il bruk pa veien
og til bilkjering

Svzert morke
solbriller for
spesialbruk, svzert
hoy reduksjon av
solstralingen

MERKING Modellidentifikasjonen er merket pa innsiden av brillestangen.
Nummeret som viser filterkategorien b eskrevet i TABELLEN vises p a etiketten

med Denne sitter pa ingen ogleller pa innsiden av brilles-
langen etter asterlsktegnet To numre betyr at linsen er fotokromatisk °0 henviser
4r linsen er Klar eller mork. P betyr at

unsen er po\arlsen.

Dersom brillen har utskiftbare glass, e filterkategorien pafert hvert enkelt glass.

Huis solbrillen er av typen clip-on, vises filterkategorien for den ferdig monterte

brillen pé clip-on brillen, etter asterisktegnet.

Produksjonsdatoen er angitt pa etiketten til hver innpakning og er identifisert med
r - Méaned.

Serienummeret er angitt pa etiketten til hver innpakning, og er identifisert med

symbolet SN

Ekthetskode: Ekthetskoden er angitt pa innsiden av hayre eller venstre brillestang.

AVHENDINGSMODUS
Solbriller kan anses som husholdningsavfall og kastes, sammen med pakningen
og etuiet, i samsvar med gjeldende lover og regler. Solbrillene, pakningen og etuiet
ma ikke kastes i miljoet.

GARANTI
Ditt anskaffede produkt er dekket av juridisk samsvarsgaranti for to ar fra levering.
Du kan henvende deg til forhandleren ved manglende samsvar, som ikke skyldes
uegnet bruk av produktet, og som viser seg i lapet av denne perioden.

Vi ber deg om & ta vare pa  over.
For alt annet uforutsett henviser vi til den gjeldende nasjona\e kmpsloven

HENVENDELSER/KONTAKT
Dersom det ikke er mulig 4 ta kontakt med utsalgsstedet der produktet er anskaf-
fet, kan krav ved reklamasjon og uregelmessigheter rettes til
product_compliance@thelios.com

EU-samsvarserklzeringen for produktet er tilgiengelig pa folgende adresse www.
vuarnet.com

Oppd. 01.01.2024



INFORMACJE DOSTARCZONE PRZEZ PRODUCENTA
OKULARY PRZECIWSLONECZNE DO OGOLNEGO STOSOWANIA

Niniejsze okulary przeciwstoneczne chronia przed ryzykiem uszkodzenia wzroku
w wyniku ekspozycji na $wiatio stoneczne (inne od obrazeri spowodowanych ob-
serwacja sforica).

Niniejsze okulary przeciwsloneczne sq zgodne z obowigzujgeymi zasadniczymi
wymogami w zakresie zdrowia i bezpi w
(UE) 2016/425 i normie ISO 12312-1:2022.

OSTRZEZENIA
Osoby szczegdlnie wrazliwe lub alerglcy moga_doswiadczyé mepozadanych
reakcji w wyniku kontaktu z

OGRANICZENIA DOTYCZACE UZYTKOWANIA
« nie nadaja sie do bezposredniej obserwacji storica lub za¢mienia stonecznego
« nie nadaja sie do ochrony przeciw sztucznym zrodiom $wiatta (np. solaria)
« nie sg przeznaczone do ochrony oczu przed niebezpieczeristwem uderzenia
mechanicznego (w przypadku uderzenia, same okulary moga sie ziamac, powo-
dujqg obrazenia twarzy i 00zu)

filtry / okulary przeciws-
loneczne e sa przeznaczone do uzytku przez osoby podatne na napady
$wiatioczute.

« nie nadaje sig do jazdy %

CZYSZCZENIE - PRZECHOWYWANIE Uzywac wilgotnej Sciereczki i normalnego
neutralnego detergentu i osuszy¢ je miekka, czysta Sciereczka. Unika¢ stosowania
rozpuszczalnikow (np. alkoholu i acetonu) oraz agresywnych detergentow che-
micznych, ktére moga pogorszy¢ funkcjonalnos¢ okularow. Gdy nie sa uzywane
i podczas transportu, okulary sloneczne powinny by¢ przechowywane w oryginal-
mm etui w temperaturze od -10°C do +35°C. Nalezy unikaé ekspozycp na slonce

(np. d
mochodu) poniewaz temperatury osiagane w takich warunkach moga veskodns
funkcjonalnos¢ okularow.
W razie sporadycznego kontaktu z takimi czynnikami jak siona woda (morska),
woda basenowa, produkty chemiczne, jak kosmetyki, lakiery do wlosow, kremy do
opalania i $rodki odstraszajace owady, zaleca sig ich natychmiastowe usuniecie za
pomoca migkkiej, wilgotnej $ciereczki.
Wymiana elementow, takich jak zuzyte filtry przeciwsloneczne (np. rysy, zmetnie-
nie) lub zauszniki okularéw, musi byé wykonana przez wyspecjalizowanego optyka
przy uzyciu oryginalnych czesci zamiennych.
Wymienié w przypadku zuzycia

TABELA: Zalecane uz okularow jest opi ponizej i wymi w
tabeli w niniejszej ulotce informacyjnej

Kategoria | Typ soczewki
Bardzo ograniczona redukcja
odblaskéw sfonecznych @)
0
| ograniczona ochrona przed
Okulary przeciws- o
n ne w jasnym
‘olorze | Ograniczona ochrona przed
1 odblaskami stonecznymi NZ
Wystarczajaca ochrona przed @)
promieniowaniem UV




Dobra ochrona przed /
\\ —

2 odblaskami stonecznymi Sel
Okulary Dobra ochrona przed promie- A
il uv
do zastosowan Wysoka ochrona przed
oginych odblaskami stonecznymi N2
3 Dobra ochrona przed promie-| 7\~

niowaniem UV

Bardzo wysoka ochrona

Bardzo ciemne przed ekstremalnymi

okulary prze odblaskami stonecznymi
ciwstoneczne | ¢ "
m.in. nad morzem, na $niegu,
do zastosowan °
> w wysokich gérach lub
4 specjalnych,
na pustyni
ardzo
. Dobra ochrona przed
wysoka redukcja a ochrona
promieniowaniem UV
odblaskow |\ nadaje sie do uzytku na
stonecznych je sig Y

drodze i do jazdy

OZNAKOWANIE Identyfikator m odelu z najduje s ig n aw ewnetrznej stronie
zausznika

Numer odpowiadajacy kategorii filtra zgodnie z definicja w TABELI znajduje sie
na etykiecie z kodem na produktu i/lub
wewnatrz zausznika, po gwiazdce. Jezeli wystepuja dwie liczby oznacza to, ze
soczewka jest fotochromatyczna i okreslajq Kategorie soczewki w stanie jasnym i
ciemnym. Obecnos¢ litery P oznacza soczewke polaryzacyjna.

Jezeli okulary sa do soczewek kategoria filtra jest
drukowana na kazdej soczewce.

W przypadku dotaczenia nakladki, kategoria filtra zamontowanego urzadzenia jest
oznaczona na samej nakladce poprzedzona gwiazdka.

Data produkcji jest podana na etykiecie na opakowaniu indywidualnym i jest
oznaczona jako Rok - Miesiac.

Numer seryjny znajduje sie na etykiecie na opakowaniu indywidualnym i jest
oznaczony symbolem

Kod przeciwdziatajacy obrctowl towarami podrobionymi: numer kodu chroniace-
go przed falszerstwem znajduje sie na wewnetrznej stronie prawego lub lewego
zausznika

METODY UTYLIZACJI

Okulary przeciwsfoneczne mozna traktowa jako odpady domowe i usuwat wraz
z i etui zgodnie z Okulary przeciws-
foneczne, ich opakowanie i etui nie moga by¢ wyrzucane do $rodowiska.

GWARANCJA

Zakupiony produkt cbjety jest PRAWNA GWARANCJA ZGODNOSCI przez dwa
lata od daty ot

Moga Panatno. skonlaktcwac sie ze sprzedawca w przypadku braku zgodnosci
produktu, a nie w przypadku jego niewlasciwego uzytkowania w tym okresie.
Zachecamy do zachowania dowodu zakupu produktu w celu obliczenia okresu
gwarancji.

W przypadku braku informacji nalezy zapoznat sig z obowiazujacymi przepisami
krajowymi dotyczacymi praw konsumenta.

ZGLOSZENIA / KONTAKTY
Whioski w sprawie reklamacji lub wady produktu prosimy kierowac na adres
product ¢ com, w braku mozliwos

sie z punktem sprzedazy.

Deklaracja zgodnosci WE produktu jest dostepna pod nastepujacym adresem
www.vuamet.com

Zakt. 01.01.2024 r.



NOTA DE INFORMARE A PRODUCATORULUI
OCHELARI DE SOARE DE UZ GENERAL

Acesti ochelari de soare protejeaza impotriva riscului de leziuni oculare ca urmare
a expunerii la lumina soarelui (altele decat leziunile cauzate de observarea soa-
relui).

Acesti ochelari de soare sunt conformi cu cerintele esentiale de sanatate si sigu-
ranté aplicabile prevézute de Regulamentul (UE) 2016/425 si de standardul ISO
12312-1:2022.

ATENTIONARI

Nu se poate exclude posibilitatea ca persoanele deosebit de sensibile sau alergice
s4 aiba reactii adverse la contactul cu materialele si tratamentele folosite pentru
rame.

LIMITE DE UTILIZARE

- nu sunt adecvati pentru observarea directa a soarelui sau a eclipselor solare

« nu sunt adecvati pentru protejarea impotriva surselor de luminé artificiala (de
ex. aparat de bronzat)

« nu sunt destinati protejérii ochilor impotriva pericolelor datorate unui impact
mecanic (in cazul unui impact ochelarii se pot sparge, cauzand ranirea fetei si
a ochilor)

« filtrele solare electro-optice / ochelarii de soare electro-optici nu sunt destinati
utilizarii de catre la convulsi

« nu este potrivit pentru condus %

CURATARE — PASTRARE Folositi o carpa umeda si un detergent neutru normal
si uscati cu 0 carpa moale curata. Evitati folosirea solventilor (de ex. alcool si ace-
tond) si a detergentilor chimici agresivi care pot compromite functionarea ochelari-
lor. Cand nu sunt folosit si in timpul transportului ochelari de soare trebuie pastrati
in tocul original la o temperaturd cuprinsa intre -10°C si +35°C. Evitati expunerea
Ia soare in spafii inchise fara aerisire (de ex. bordul autovehiculului), deoarece
temperaturile atinse in aceste conditii pot deteriora functionalitatea ochelarilor.

Tn cazul contactului ocazional cu agenti precum apa sarata (apa de mare), apa din
piscind, produse chimice precum cosmetice, spray de par, creme solare si impotri-
va insectelor se recomanda indepértarea imediaté cu o carpa moale si umeda.
Tnlocuirea componentelor precu filtre solare uzate (de ex. zgarieturi, opacitate)
sau bratele ochelarilor trebuie efectuaté de un optician specializat, folosind piese
de schimb originale.

Tnlocuifi-le daca prezinta semne de uzuré.

TABEL: Tn continuare este descrisa folosirea recomandata pentru ochelarii dvs.,
care este mentionata in tabelul din aceasté nota de informare:

Categorie Tip lentila Domeniu de utiizare
Reducere foarte imitata a
0 Ochelari de stralucirii soarelui )
soare de culoare Protectie UV limitata
Goschisa Protecie imitata impotriva g
1 stralucirii soarelui 7&)
Protectie UV destul de buna
Protectie bund impotriva v/
2 straluciri soarelui el
Ochelari de soare Protectie uv buna /A
de uz general | Protectie ridicata impofriva N
3 straluci oa relui Se<
Protectie UV buna N




Protectie foarte ridicata
Ochelari de | impotriva strélucirii extreme
soare foarte | a soarelui, de ex. la mare,

intunecati pentru | pe z&pada, in zone montane

4 utilizari speciale, inalte sau in desert

Reducere foarte Protectie UV buna
mare a stralucirii | Nu sunt adecvati pentru
soarelui folosirea pe drum si pentru
sofat.

MARCAJin interiorul bratului ochelarilor este marcat numarul de identificare
al modelului

Numarul care reprezinta categoria filtrului, conform d efinitiei din TABEL, se afla
pe eticheta codului de bare aplicats pe ambalajul produsului si/sau in interiorul
bratului ochelarilor, dupa asterisc. Daca sunt prezente doua numere, inseamna
ca lentila este fotocromatica si prezinta categoriile lentilei in starea deschisé la cu-
loare, respectiv in cea inchisa. Prezenta literei P arata ca lentila este polarizanta.
Dacé ochelarii permit folosirea lentilelor interschimbabile, categoria filtrului este
inscriptionata pe fiecare lentila.

Daca este prevazut dispozitivul clip-on, categoria fitrului dispozitivului asamblat
este indicata chiar pe clip-on, precedata de asterisc.

Data de productie este imprimata pe eticheta de pe ambalajul individual si este
identificata cu An - Luna.

Numarul de serie este imprimat pe eticheta de pe ambalajul individual si este
identificat prin simbolul SN.

Cod : Codul este imprimat in interiorul bratului
drept sau stang.

MOD DE ELIMINARE

Ochelarii de soare pot fi considerati d eseuri menajere si eliminati, impreuna cu
ambalajul si tocul lor, in conformitate cu legislatia in vigoare. Ochelarii de soare,
ambalajul $i tocul lor nu trebuie aruncate in mediu.

GARANTIA

Produsul achizitionat de dvs. este acoperit de GARANTIA LEGALA DE CONFOR-
MITATE timp de doi ani de la livrare.

Va puteti adresa distribuitorului in cazul viciilor de conformitate, care nu sunt da-
torate utilizarii necorespuzatoare a produsului, care ar putea aparea in aceasta
perioada.

Va rugam s pastrati dovada de achizitie a produsului in vederea caloularii pe-
rioadei de garantie.

Pentru orice alte aspecte care nu sunt prevazute consultati legislatia nationala
aplicabila privind drepturile consumatorilor.

SEMNALARI/CONTACTE

in cazul in care nu puteti contacta punctul de vanzare unde a fost achizitionat
produsul, pentru reclamatii sau defectiuni trimiteti cererea la adresa
product_compliance@thelios.com.

Declaratia de UEa este a la adresa www.vuar-
net.com

Act. 01.01.2024



RU

= MH®OPMALIUS OT NPOU3BOANTENSI
CONMHLIESALIMTHBIE OYKM OBILETO HASHAYEHMNS
Nakble o4k or pucka rnas
BCneacTBue NpebbiBaHMA Ha CONHUE (B OTNMYME OT NOBPEXAEHWH, BbI3BaHHbBIX
HabrIoAEHIeM 3a CONHUEM).

l:laHHMe oK OTBeNaAIOT
anoposbA u EC
2016/425 a Takke cooTeeTcTeyloT cTanaapty ISO 12312-1 2022

ﬂPEﬂYI’IPE)KLlEHVIﬂ
y oco6o wnm
anneprwecmm peakuysim HMLI HexXenaTenbHbIX peaxuww npm KOHTaKTe C
KOTOPBIMY onpasi

OrPAHUYEHMS NO UCMONB3OBAHMIO

* He NPUTOaHbI ANS NPSMOTO HaGMIOAGHWS! 33 COMHLEM UMM 32 COMHEHbIM

3aTmeHvem

* He NPUrOAHSI ANS 3alLTbI OT (Hanp.

namnbi & conspui)

* He NpeaHa3HaUeHbl AN1A JALUTHI 133 OT MEXaHUIECKX NOBPEXIEHWI! (B Cry-ae
ok MOTyT " UL  masa)

ouKM He ans nmuam,

* he NOAXOANT ANS BOXAEHMS. %

YXO[I - XPAHEHVE UcnonbayiiTe BNaxHylo TkaHb W HeWTpankHoe moioliee
CPEACTBO, NpOTMpaiiTe MMH3bI CandeTKAMM M3 WACTOM MSIKOW  TKaHM.
He ucnonbayiite pacTeopuTen (Hanp., CIvpT W auerow) u arpecarprise
XMMUdecKMe CPEACTBa, KOTOpbie MOTYT YXyAWWTb CBOVcTBa wajenus. Koraa
Bbi He MOMb3yeTech O4KaMi UNM NEPEBOSUTE WX, XpaHuTe UX B opwrMHaanoM
yTsipe npu Temnepatype or -10°C Ao +35°C. He ocTasnsiiTe ouki Ha conHue
B 3AKPLITHIX HEKOHALWOHMPYEMbIX MECTaX (Hamp., Ha TOPMEao aBTOMOGNS),
BbicOKast paTypa MOXeT NPUBECTH K HEronpasuIM
NIOBPEXAEHIAM O4KOB.
TpU Cy-aiiHOM KOHTAKTe C TakAMM BELIECTBAMM, Kak coneHas Boda (MopcKas

soza), sona, cpencrea, nak
Ans Bonoc, i

He3ameanuTenbHO O4UCTUTL U3AENUe C NOMOLLLIO BNAXKHOW MATKOW TKaHW.
3amena TaKkux Kak PunbTphI

(Hanpumep, uapanuibi, nuMyrHeHnﬂ) WM 33YLLIHUKW OYKOB, OMKHA BLINONHSATLCS
3anackble YacTh.

3amenuTe & cyuae waHoca

TABNLA: no BaLLIX 04KOB Hike, a
Taloke ykasaHbl B UH(OPMALMOHHO! TaGnMLLe:

5 Tun nuHab! Cdpepa
Reducere foarte limitata a
0 ContuesawmTHble) straluciri soarelui
ou caernoro | —_Protectie UV limitata_
usera Protecfie limitata impotriva
1 strélucirii soarelui
Protectie UV destul de buna
Protectie buna impotriva
2 C stralucirii soarelui
o obuero |
3 HasHauens stralucirii soarelui
Protectie UV buna




OueHb BBICOKaR CTeNeHs
3ALUTHI OT BKCTPEMAbHBIX
COMHeuHbIX BIUKOB, HAMP., Ha
MOpe, Ha CHery, B BbICOKMX

OueHb TeMHble

ConHUe3aLMTHBIE
fopaX Wi B NyCTbiHe
oukw Ans
Xopowas 3auTa ot Yo-
4 crewuansHoro
wanyueHns
enonb3oBaHus,

He npuroass! Ans
UCTIONb30BaHNS Ha AOpOTaX
1 BO BpeMs ynpasneHits
aBTOTPAHCTIOPTHBIM
cpencTeom

O4eHb CUnbHoe
CHWKeHue 6rukos

MAPKUPOBKA Ha BHyTpeHHeit CTopoKe. dayumaKa ouKoD yrasah
VOEHTUGVKALMOHHBIE AaHHbIE M3en
Homep kateropuy (wnsTpa, B cooTeeTcTeMn ¢ onpeaeneHusmu & TABILIE,
YKa3aH Ha ATUKETKE CO WTPUX-KOZIOM, Pa3MELLIEHHOV Ha YNakoBKe Manenusl, uivnn
Ha BHYTPEHHe/i CTOPOHe 3aylUHUKA O4KOB MOCTIE 3HaKa «3BeaaoqKay. Hanuume
[BYX DAOM CTOAUWMX UMD YKA3HIBAET HA (DOTOXPOMHBIE NMH3LI; LMCPSI
YKA3IBAKOT KATErOPMIO (DUNILTPA NAH3LI B €€ CAMOM CBETIIOM U CAMOM TEMHOM
. Bykea Py Ha nuk3y.

Ecnu  oukm Ans co NuH3amu,
KaTeropus oUNbTpa ykasaa Ha KaXKAOM NMH3E.

CIM K M3NENVI0 NPUIAraeTcsi KNun, Kateropusi unsTpa U3Nenus ¢ KIunom
YK3IBAETCS HA CaMOM KIMNe MOCTIE 3HaKa «3BEI0HKaY.
JlaTa uIroTOBNEHUA yka3aHa Ha ITUKETKE KaXIO YNakoBki i ofo3HaveHa Kak
Toa-Mecsiu.
Cepuiitbiii HOMEP YKasaH Ha STUKETK KaX[0M YNaKoBKM 1 0GO3HAYEH CUMBOTIOM
SN.
Ko Ansi 3awwuTel NOAMMHHOCTY: HOMEP KOAA /NS 3aLMTbI NOANNHHOCTM YKa3aH Ha
BHYTPEHHeli CTOPOHE MPaBOro 1N NEBOTO 3aywuHMKa.

CMOCOB YTUAM3ALIMA

ConHuesalmTHbIe O4KM  CYMTalOTCA  BbITOBLIMM  OTXOAAaMU M MX  MOXHO

YTUNUSMPOBATL BMECTE C yIAKOBKOV 1 chyTNSIPOM B COOTBETCTBMM C AGHCTBYIOLIMM
C OUKM, WX YNAKOBKY U yTNSp Henbas

BLIGPACHIBATH B OKPYXIOLLYIO CPEAY.

TAPAHTVS!
Ha npuoGpeTeHHbIii Bamu npopykT pacnpoctpansercsi MMPEAYCMOTPEHHAS
3AKOHOM TAPAHTUS COOTBETCTBYSI cpokom Ha 4ga roga ¢ MomeTa
AOCTaBKM.

Bbl MOXeTe 0BPATUTLCS K MPOAABLLY B CNy|ae HECOOTBETCTBNS, He CBSI3aHHOTO
C HeNpaBUMbHbIM MCTIONb3OBAHUEM MPOAYKTA, OGHAPYKEHHOTO B0 Bpews
YKa3aHHOrO nepyoaa.

Mpocum Bac [IOKYMEHT, i MOKyNKy NpoaykTa, Ha
OCHOBAHUY KOTOPOTO BYET ONPEAeNeH rapaHTUIHOTO CpOKa.

Mo BceM OCTANbHbIM BOMPOCAM NPOCHM  OGPALLATHCA K MPUMEHMMOMY
HauwohanbhoMy 3aKoHoAaTenbCTeY B 0GNACTH Npas noTpeGHTened.

COOBLEHUA/KOHTAKTbI
ECIU_ HEBOIMOXHO CBA3ATBCH C TOPIOBOW TOMKOW, A€ BbINO MPUOBpETEHO
uagenve, wm o iiTe Ha anpec ar.

nouT! product_compliance@thelios.com
[exnapauvs cooTeercraus EC 40CTyNHa Ha caiiTe www.vuamet.com

OGH. 01.01.2024



SK
=4 INFORMAGNE OZNAMENIE OD VYROBCU
SLNECNE OKULIARE NA VSEOBECNE POUZITIE
Tieto slne&né okuliare chrania pred rizikom poranenia o pri vystaveni sa sinecné-
mu Ziareniu (iné ako zranenie sposobené pozorovanim sinka).

Tieto sineéné okuliare s v zhode so zakladnymi poziadavkami na ochranu zdravia
a zaistenia bezpecnosti, uréenymi nariadenim (EU) 2016/425, a s normou ISO
12312-1:2022.

VAROVANIA
Nie je mozné wylicit, Ze u mimoriadne citlivych alebo alergickych subjektov by
sa na styku s 4lmi a pouzitym im ramov mohli prejavit

neziadiice GEinky.

OBMEDZENIE POUZITIA

« Nie sii vhodné na priame sledovanie sinka alebo zatmenia sinka.

« Nie it vhodné na ochranu pred zdrojmi umelého svetla (napr. v solariu)

« Nie st urcené na ochranu oi pred mechanickymi narazmi (v pripade nérazu
moze dojst k iu okuliarov s nasledny im tvare a o)

« Elektro-optické solame filtre / elektro-optické sinetné okuliare nie sii urcené na
pouzitie osobami nachylnymi na fotosenzitivne zachvaty.

« Nevhodné na Soférovanie %

CISTENIE — UCHOVAVANIE Pouite vihku handricku a bezny neutralny istiaci
prostriedok a okuliare osuste Eistou jemnou handrickou. Nepouzivajte rozpistadia
(napr. lieh a aceton) a agresivne chemické Gistiace prostriedky, ktoré mozu ohrozit
funkenost okuliarov. Ked sa nepouzivaju, i pocas prepravy, je potrebné uchovavat
slnecné okuliare v povodnom puzdre pri teplote v rozmedzi od -10 do +35 °C.
Zabraite sinku v 7 bez cie (napr.
palubné doska auta), pretoze teploty dosahované za tychto podmienok by mohli
poskodit funkénost okuliarov.

V pripade nahodného styku s Gginnymi létkami, ako je sland voda (morska voda),
voda z bazénu, chemické produkty ako kozmetika, lak na viasy, solame krémy a
repelenty proti hmyzu sa odporica ich okamyZité odstranenie jemnou navihcenou
handrickou

Vymena opotrebovanych komponentov, ako napr. sine¢nych filtrov  (napr.
Skrabance, matnost) musi byt vykonana Specializovanym optikom s pouzitim
originélnych nahradnych dielov.

V pripade opotrebovania vykonajte vymenu

TABULKA: Odporucané pouZitie pre vase okuliare je popisané nizsie a odvolava
sa na neho tabulka tohto informacného oznémenia:

Kategéria | Typ SoSovky Pouzitie
Velmi obmedzené znizenie
o solameho odrazu @)
Obmedzena ochrana proti
Slnetné okuliare UV Ziareniu

e farb
SVele @Y 1 Obmedzena ochrana proti

: solamemu odrazu N2
Diskrétne ochrana proti UV @)
Ziareniu

Dobra ochrana proti solare-

) mu odrazu e
I Dobré ochrana proti UV S
Shnené okuliare S,
na vs &
pousitie | Vys0ka ochrana proti solame- w
s mu odrazu A
<

Dobra ochrana proti UV N
Ziareniu




Velmi vysoka ochrana
Velmi tmavé | proti extrémnemu sineénému

sineéné okuliare | odrazu, napr. pri mori, na
pre Specidine | snehu, vysoko v hordch N

4 pouziie, velmi alebo v pusti "\ %
Vysoka redukcia | Dobré ochrana proti UV | <X
sneéného Jiareniu
odrazu Nevhodné pre pouzitie na

ceste a na riadenie vozidla

OZNACENIE Na vnitornej strane stranice okuliarov sa nachadza identifikagné
oznatenie modelu.

Cislo, ktoré predstavuje kategériu filtra v sulade s uréenim uvedenym v tabulke,
sa nachadza na Stitku s iarovym kédom, aplikovanom na baleni vyrobku a/alebo
na vnitorej strane stranice okuliarov, za hviezdickou. Ak st sucastou dve is-
la, znamena to 2e Sosovka e lotochmmancka a identifikujd kategoriu SoSovky v
pismena P oznacuje, Ze SoSovka

je po\arlzacna

Ak su akullare uspascbene pre vymenitelné SoSovky, kategdria filtra je vytlagena
na kazdej
Ked je satastou kllp na okuliare, kategéria filra zmontovanej pomacky je uvedend

Kiipe a jej

Détom vyroby je uvedeny na stitku na individuainom balent, a je i
Gdajmi rok - mesiac.

Vyrobné &islo je uvedené na &titku na i dlnom balent, a je i

oznagenim SN.
Kéd na ochranu proti sfalSovaniu: Cislo kédu na ochranu proti sfalSovaniu je uve-
dené na vnitornej strane pravej alebo avej stranice.

SPOSOB LIKVIDACIE

Slne¢né okuliare je moZné povaZovat za domovy odpad a zlikvidovat jich spolu
s ich balenim a krabickou v sulade s platnou legislativou. Sineéné okuliare, ich
balenie a krabi¢ka nesmu byt odhodené volne v prirode.

ZARUKA

Na vami zakipeny vyrobok sa vztahuje ZAKONNA ZARUKA ZHODY po dobu
dvoch rokov od dorugenia.

V pripade porugeni zhody, ktoré sa prejavia potas tohto obdobia, a ktoré nie su
sposobené nevhodnym pouZitim vyrobku, sa méZete obratit na predajcu.

Prosim odlozte si doklad o kipe vyrobku kvali urteniu zarutného obdobia.
Ohradom vetkého, o nie je $pecificky upravené vés o dkazujeme na narodni
legislativu platn pre oblast prav spotrebitefa

OZNAMENIA/KONTAKTY

Ak nie je mozné obratit sa na predaijiiu, kde bol vyrobok zakipeny, ohfadom
reklamécii alebo oznament poriich zaslite svoju poziadavku na adresu
product_compliance@thelios.com.

EU vyhlasenie o zhode vyrobku je k dispozi ie uvedenej www.vuarnet.
com

Akt. 01. 01. 2024



OBVESTILO PROIZVAJALCA
SONCNA OCALA ZA SPLOSNO UPORABO

Ta sonéna otala ciifo pred ozesnimi poskodbami zaradi izpostavijenosti sonéni
svetlobi (ki niso poskodbe, ki nastanejo pri opazovanju sonca).

Ta sonéna ocala so skladna z osnovnimi zdravstvenimi in varnostnimi zahtevami,
ki jih doloca Uredba (EU) 2016/425 in s standardom 1SO 12312-1:2022

OPOZORILA
Ni mogoce izkfjuciti, da se lahko pri zelo obcutiivih osebah ali alergikin pojavijo
nezeleni ucinki zaradi stika z materiali in premazi, ki se uporabljajo za okvirje.

OMEJITEV UPORABE

 niso primena za neposredno opazovanje sonca ali sonénega mrka

 niso primerna za zastito pred umetnimi viri svetiobe (npr. solariji)

- niso zasditi o¢i pred i i (ob udarcu bi se ocala
lahko razbila in ranila obraz ter o&i)

- elektro-opticni sonéni fltrifelektro-opticna sonéna oéala niso namenjena osebam,
ki so dovzetne za fotosenzitive reakcije.

« ni primeren za voznjo %

CISCENJE — SHRANJEVANJE Izdelek Gistite z viazno krpo in obicajnim nevtral-
nim Gistilom in ga do suhega obridite s Cisto mehko krpo. Ne uporabljajte topil (npr.
alkohola in acetona) in agresivnin kemijskih cistil, ki lahko spremenijo funkcional-
nost ocal. Ko jin ne uporabljate in med prevozom, morate soéna ogala hraniti v
originalnem etuiju pri temperaturi med -10 °C in +35 °C. Poskrbite, da ne bodo
izpostavijena soncu v zaprtih, ne-klimatiziranih prostorih (npr. na armaturni ploséi
avtomobila), ker lahko temperatura v teh pogojih, poskoduje funkcionalnost oZal.
CGe otala obtasno pridejo v stik s sredstvi, kot so slana voda (morska voda), voda
v bazenu, kemikalije kot so kozmeticni izdelki, lak za lase, kreme za soncenje in
sredstva za zadcito pred mréesom, priporocamo, da tovrstna sredstva takoj odstra-
nite z viaZno mehko krpo.

Dele odal s pos filti (npr. motne) mora z imi nado-
mestnimi deli zamenjati specializiran optik.

Obrabljene dele zamenjajte.

RAZPREDELNICA: Priporotena uporaba vasih ogal je opisana v nadaljevanju in
povzeta v razpredelnici tega obvestia:

Kategorija | _Vrsta stekla Podrogje uporabe
ZmanjSanje zelo omejene
0 sonéne svetlobe
Sonénaotala | _Manjsa zascita pred UV
svetle barve  |Omejena zasGita pred sonéno
1 svetlobo

Zmerna zastita pred UV
Dobra zastita pred sonéno

2 svetlobo
Soncna otalaza | Dobra zastita pred UV
splosno rabo | Visoka zastita pred soncno
3 svetlobo

Dobra za8gita pred UV

Zelo dobra zascita pred
ekstremno sonéno svetlobo,

Zelo temna
sonéna o¢ala za

posebno rabo. | NPT na morju, na snegu, v N
4 " | visokogorju ali v puséavi N %

zelo mocno i

Dobra zasgita pred UV B

zmanjSanje

sontne svatlope | Niso primerna za uporabo na

ulici ali za volanom




L

OZNAKA Na notranji strani rotke ogal je identifikacijska oznaka modela.

Stevilka, ki oznatuje kategorio filtra, kot je opredeljen v RAZPREDELNICI, je na-
vedena na nalepki s Ertno kodo na embalazi izdelka in/ali na notranji strani rocke
otal, takoj za zvezdico. Ce sta navedeni dve Stevilki, pomeni da je steklo fotokro-
matsko, Stevilki pa oznaCujeta kategorijo stekla v sem in jSem stanju.
Crka P oznatuje polarizirano steklo.

CGe lahko na ocalih menjate stekla, je kategorija filtra natisnjena na vsakem steklu.
Ge je na voljo sonéni nastavek clip-on, je kategorija skupnega filtra oznacena na
nastavku, takoj za zvezdico.

Datum izdelave je naveden na nalepki embalaze in sicer v obliki leto - mesec.
Serijska Stevilka je navedena na nalepki embalaze in sicer s simbolom SN.

Koda proti ponarejanju: Stevilka kode proti ponarejanju je izpisana na notranji
strani leve ali desne rocke.

ODLAGANJE MED ODPADKE

Soncna ocala sodijo med gospodinjske odpadke in jih odlagamo skupaj z njihovo
embalazo in etujem v skladu z veljavnimi predpisi. Sonénih ocal, njihove embalaze
in etuija ne smemo odloZiti v naravno okolje.

GARANCIJA

Za izdelek, ki ste ga kupill, dve leti od dobave velja Z ZAKONOM DOLOCENA
GARANCIJA.

CGe se v tem Casu na izdelku pojavijo napake, ki pa niso posledica njegove nepra-
vilne uporabe, se obrite na prodajalca.

Prosimo vas, da dokazilo o nakupu hranite do konca garancijskega roka.

Za vse, kar ni doloceno v garanciji, glejte veljavno nacionalno zakonodajo s po-
drogja pravic potrodnika.

PRITOZBE/KONTAKTI

CGe poslovalnice, v Kateri ste izdelek kupili, ne morete kontaktirati, za reklamacije
ali napake pisite na naslov product_compliance@thelios.com

Izjava EU o skladnosti izdelka je na voljo na naslednjem spletnem www.vuarnet.
com

Pos. 1.1.2024



INFORMATION FRAN TILLVERKAREN
SOLGLASOGON FOR ALLMANT BRUK

De har solglasdgonen skyddar mot risk for skador pa 6gonen pé grund av expo-

nering for solljus (andra skador &n de som kommer av att ttta direkt mot solen).
uppfyller de tilampliga kraven for hélsa och sakerhet

enligt forordning (EU) 2016/425 och de dverensstammer med standarden SS-EN

1SO 12312-1:2022.

VARNING

Det kan inte uteslutas att sérskilt kinsliga eller allergiska personer kan fa

oférutsedda negativa reaktioner vid kontakt med de material och behandiingar

som anvants for bagama.

BEGRANSNINGAR FOR ANVANDNINGEN

- e] lampliga for att titta direkt mot solen eller solférmbrkelse

 ej lampliga som skydd mot konstgjorda juskéllor (t.ex. solarier)

- ¢] avsedda for att skydda Ggonen mot faror fran mekaniska stétar (om glass-

gonen utsétts for stotar kan de ga sonder och orsaka skador i ansiktet och pa

gonen)

4 inte avsedda att anvandas
av personer som &r kansliga for kramper pé grund av ljuskanslighet

« Inte lamplig for koming %

RENGORING - FORVARING Anvand en fuktig duk anvandas och ett normalt,
neutralt rengéringsmedel. Torka med en mjuk, ren duk. Undvik att anvanda I6s-
ningsmedel (t.ex. alkohol och aceton) och starka kemiska rengéringsmedel som
kan forsamra Nar inte anvands och
under transport ska de forvaras i originalfodralet vid en temperatur mellan -10 °C
och +35 °C. Undvik solexponering i stingda miljer utan luftkonditionering (t.ex.
pa |ns(rumentbradan i bilen) eftersom de temperaturer som uppnés under dessa
kada
Vid tillfallig kontakt med &mnen som saltvatten (havsvatten), pool- och bassangvat-
ten, kemiska produkter som kosmetika, harspray, solkram och insektskyddsmedel
rekommenderar vi att de omedelbart aviagsnas med en mjuk, fuktig duk.
Byte av slitha komponenter som soffilter (t.ex. repor, ogenomskinlighet) méste
gbras av en optiker med
Byt vid slitage.

TABELL: for beskrivs nedan och visas
ocksa i tabellen till denna information:

Kategori Typ av lins
Mycket begransad reduktion
0 av solblandning
Ljusa 8 Begréinsat UV-skydd
Begransat skydd mot
1 solblandning
Diskret UV-skydd
) Bra skydd mot solblandning

Bra UV-skydd

for
allméantbruk | 4ot skydd mot solbléindning

3 Bra UV-skydd
Mycket mérka Mycket hdgt skydd mot
solglaségon for | ©xirem solblandning, tex.
specialanvan. | Vid havet, i snd, i higa berg N
4 ining. hog eller i 5knen "N %
: Bra UV-skydd B

reduktion av

solblandning | !nte 1ampliga for anvandning

pa vég och kéming




SV
MARKNING P;
modellen.
Siffran som anger filterkategori enligt definitionen i TABELLEN finns pa streckkod-
setiketten som r applicerad pa produktens forpackning och/eller pa insidan av
glasdgonskalmen, efter asterisken. Om det finns tva siffror betyder et att linsen
ar och de anger i i nér linsen &r klar nér den &r
mérk. Bokstaven P anger att linsen &r polariserande.

Om glasbgonen r forberedda for utbytbara linser ar fiterkategorin tryckt pa varie
lins.

Om glasdgonen &r avsedda for clip-on anges filterkategorin f6r den monterade
enheten pa sjéilva clip-on med en asterisk fore.

Produktionsdatum star pa etiketten pa den individuella férpackningen och iden-
tifieras med ar - manad

insidan av glasdgonskalmen finns en mérkning som identifierar

Serienumret star pa eiketten pa den i och i
med SN-symbolen.
Kod mot mot falskning finns pa

insidan av den hogra eller vanstra glasgonskalmen.

METODER FOR BORTSKAFFANDE

Solglasdgonen kan betraktas som hushallsavfall och ska skaffas bort tilsammans
med sin frpackning och sitt fodral i enlighet med géllande lagstiftning. Solglass-
gonen, deras forpackningar och fodral far inte spridas i miljon.

GARANTI
Den produkt som du har kipt omfattas av en LAGSTADGAD GARANTI som géller
under tvé ar fran leveransen.

Du kan kontakta din aterforsaljare om du upptécker fel som inte beror pa felaktig
anvandning av produkten och som intréffar under denna period.

Spara inkdpsbeviset for produkten i syfte att beréikna garantiperioden

Se tillimplig nationell lagstiftning om konsumentréttigheter for allt som inte
forutses.

MEDDELANDEN/KONTAKTER
Om det inte &r mdjligt att kontakta det forséljningsstélle dar du kipte produkten,
for klagomal eller fel, vanligen skicka din forfragan till
product_compliance@thelios.com

EU-forsékran om dverensstammelse for produkten finns tilganglig pa
foljande www.vuarnet.com

Uppd. 01.01.2024
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URETICININ BILGILENDIRME NOTU

GENEL KULLANIM AMAGLI GUNES GOZLUKLERI

Bu giines gozliikleri, (giinese g6z farkli

olarak) giines isinlarina maruz kalinmasindan kaynaklanan goz hasarlari riskin-
den korur.

Bu giines gozlikleri, 2016/425 sayili Yénetmelik (AB) ve ISO 12312-1:2022'de
belirtilen gegerli temel saglik ve giivenlik gerekliliklerine uygundur

UYARILAR

Ozellikle hassas veya alerjik kisiler, gergevelerde kullanilan malzemeler ve yapilan
islemlerle temastan dolay! olumsuz reaksiyonlar gosterebilirler.

KULLANIM SINIRLAMALARI

« Dogrudan giinese veya giines tutulmalarina bakmak igin uygun degildir

« Yapay isik kaynaklarina (rnegin solaryum) karsi korumak icin uygun degildir

+ Gozleri mekanik darbe tehlikelerine karsi korumak igin tasarlanmamistir (darbe
halinde gozliikler kirilabilir ve yiiz ve gzlerde yaralanmaya neden olabilir)

« elektro-optik giines filtreleri / elektro-optik giines gozliikleri, 1siga duyarli nébet-
lere yatkin kisiler tarafindan kullaniimak iizere tasarlanmamistir.

« Siiriis igin uygun degil %

TEMIZLIK - SAKLAMA
Nemli bir bez ve normal nétr bir deterjan kullaniniz, temiz ve yumusak bir bez
ile kurulayiniz. Gézliigiin fonksiyonelligini tehiikeye atabilecek solventleri (8megin
alkol ve aseton) ve agresif kimyasal deterjanlari kullanmaktan kaginin. Giines
gozliikleri, kullaniimadiginda ve tasima sirasinda, orijinal kiliflart icinde ve -10°C ile
+35°C arasinda kapsanan bir sicakiikta muhafaza edilmelidir. Havalandinimayan
kapali ortamlarda (6megin arabanin 6n paneli) giinese maruz kalmasindan ka-
inin, bu sartlarda ulasilan sicakiiklar gozliigin fonksiyonelligine zarar verebilir.
Tuzlu su (deniz suyu), yiizme havuzu suyu gibi maddelerle, kozmetik iiriinler, sag
spreyi, giines kremi ve bcek kovucu gibi kimyasallarla tesadilfi temas halinde,
bunlarin yumusak ve nemli bir bezle derhal giderilmesi tavsiye edilir

Giines filtreleri gibi asinan parcalarin degistiriimesi islemi (or. cizik, opaklik),
uzman bir gézliiksii tarafindan ve orijinal yedek pargalar kullanilarak gercekles-
tirilmelidir.

Asinma durumunda degistiriniz.

TABLO: Gozlikleriniz icin tavsiye edilen kullanim asagida tanimlanmis olup, bu
notunun da :

Kategori Cam tipi Kullanim alani
Cok sinili gines parlamas!
0 azaltma
Agik renk giines Sinirh UV koruma
gozliigi Glines parlamasina karsi
1 sinirli koruma

Yeterli UV korumasi
Giines parlamasina karsi 1yi

2 koruma derecesi
(Genel kullanim igin|__Iyi derecede UV koruma

giines gézligii | Gunes parlamasina karsi

3 yitksek koruma derecesi

lyi derecede UV koruma

Asiri giines parlamasina

Ozel kullanim igi
ot rone | Karst cok yiksek koruma,

K k
gines gbwlig, | o denizde, karda, yiksek |
4 dagda ya da gélde W %
I =N
otines pariamasine lyi derecede UV koruma B

kars1 gok yiiksek
koruma derecesi

Yol kullanimi ve siiris igin
uygun degildir




R

MARKALAMA Modeli tanimlayic isaret gozliik sapinin iginde bulunur.

TABLO baglaminda belirtiimis oldugu gibi filtre kategorisini temsil eden sayi triin
ambalajina uygulanmis barkod etiketi lizerinde velveya yildiz isaretinden sonra
gozliik sapinin ig tarafinda bulunur. ki numaranin meveut olmasi, camin fotokro-
mik oldugu anlamina gelir ve rengin agilma ve koyulasma durumunda cam kate-
gorisini tanimlar. P harfinin bulunmast, gézliik caminin polarize oldugunu belirtr.
Gézliikler degistirilebilir camlar igin tasarlanmissa filtre kategorisi her lensin iize-
rinde yazilidir.

Clip-on éngbriilmils ise, birlestirilmis aparatin filtre kategorisi clip-on tizerinde bir
yildiz isaretinden 6nce belirtiimistir.

Uretim tarihi, her bir tekil ambalaj iizerindeki etikette gbsterilir ve Yil - Ay olarak
tanimlanir.

Seri Numarasi, her bir tekil ambalaj tizerindeki etikette gésterilir ve SN sembolii
ile tanimlanir.

Takit nleme kodu: Taklit Gnleme kodunun numarasi, sag veya sol gézliik sapinin
iginde gosterilr.

BERTARAF YONTEMI
Giines gbzligii, evsel atik olarak degerlendirilir ve kendi ambalajt e birlikte yiirii-
rlitkteki yasaya uygun olarak bertaraf edilir. Giines gozliigil, koruma kabi ve kilifi
gevreye atimamalidir.

GARANTI

Satin aldiginiz iiriin, teslimattan itibaren iki yil boyunca YASAL UYGUNLUK GA-

RANTISI kapsamindadir.

Uriiniin yanlis kullanimindan dolayi olmayan ve bu siire iginde ortaya gikan driin

uygunluk kusurlar durumunda saticinizla letisime gegebilirsiniz.

Garanﬂ sresinin tespit icin litfen Urtintin satin alindigina dair belgeyi saklayln
takdirde, litfen in haklarina iliskin

mevzuata basvurunuz.

BILDIRIMLER/IRTIBAT

Sikayetler veya arizalar igin Griiniin satin alindigi satis noktastyla iletisime gegmek
miimkiin degilse, liitfen talebinizi product_compliance@thelios.com adresine
iletin...

Uriiniin AB uygunluk beyani yanda belirtilen adreste meveuttur: www.vuarnet.com

Giinc. 01.01.2024



IHOOPMALIIA BIl BAPOBHUKA
COHLIE3AXWUCHI OKYNAPU 3ArANIbHOIO NPU3HAYEHHA

Ui okynspu oui Bin BIIMBIB COHSHHUX
npoMeHis (ane He Bin Bnnueis, cnpi npsiMuM
3a COHLIEM).

Ui okynsy BUMoram Geanexw i 3axucTy
300poE’s nepenﬁaveHwa Pernamentom (UE) 2016/425 i crarpaprom 1SO 12312-
1:2022.

MONEPEMPKEHHA

He BUKNMIOYAETLCA, WO y OCOBNMMBO YyTnMBMX ab0 CXUMBHMX A0 anepriyHux
peakui oci6 BHacniaoKk KOHTaKTy 3 MaTepianam onpaei i pe4oBrHaMm i 06poGku
MOXYTb BUHVKHYTY NOBIHI peaKLii.

OBMEXEHHS BVKOPVUCTAHHS
+ HenpumatHi ANA NPSMOTO CMOCTEPEXEHHA 3a COMLUEM @G0 COHSMHAM
3aTEMHEHHSM
+ HeNpUAATHI AN 3aXUCTY BiZL [KEPEN LTYUHOIO CBITNa (HANpUKNaz, consipis)
* HeMpUAATHI NS 3AXMCTY Ovelt BIAl MexaHiuHOT HeGesnekw (y pasi yaapy okynsipn
woxye POSGUTUGS Ta TpaBMyBaTU oG4 Ta oMi)

insTpn/ i i okynspy
He npi ans ocoBamu, RO O y cyaom

* He NiAXoauTs ANs BOAIHHA %

UMUEHHS — BBEPITAHHSI BuKOpUCTOBYiiTe BOMOTY TKaHUHY | 3BUG@HMA

HEATPANbHI MIOWMI 33CIG | BUCYIMTM WICTOI0 MAKOIO TKAHHOIO. YHuKa/iTe

CNMPTY Ta aueTOHy) Ta arpecuBHMX

XIMIYHNX 3acosus Flﬂﬂ HALLEHHS, AKi MOXYTb HeraTMBHO BMAMHYTM Ha
napis. Lli OKyNIApY NOBUHHI 3Bepiratica npu

TemnepaTypi Big - 1o°c o +35°C ¥ BacHowmy GyTnapi. He sanvuaiire okynspu Ka

COHUI B 3aKPUTUX Ha

nameni Tomy o patypa, sika Y UvX ymMoBax Moxe

NPU3BECTH [0 BHVXEHHS! iX (YHKUIOHANBHOCTI.

Y pagi BUNAAKOBOTO KOHTAKTY 3 TakVMI PEMOBUHAMM, Sik COMOHA BOAA (MOPCHKa

B0f1a), Boaa B 6aceiiki, XiMINHMY PEYOBIHAMM, Ik KOCMETUKE, Nak ANt BOOCCS,

COHLiE3axNCHi kKpeMM Ta 3acoby Bif KOMax, PeKOMEHAYETbCA HEerailHo BUTEpTH

TIOBEPXHIO M'AKOIO BOMOT0I0 TKAHMHOIO.

Baminy Takux K BHOLLIGHUX pinsTpis

NOAPSINUHY, HENPOIOPICTL) aBO AYKOK OKYNAPIE, MAE BUKOHYBATY CrieLlianiaoBaHuit

ONTUK 3 BUKOPUCTAHHSIM OPHTIHAMBHYIX 38NACHYX 4aCTUH.

BaminTy y pasi aHocy.

TABSMLISE: Pexomenaalii WOAO BUKOPUCTAHHS BALLUX OKYNSIpIB HABEAEHi HIKME
y Tabnuui iei iHopMaTMBHOT MPUMITKM.

Kareropin | __Twn nira Cipepa
[iyKe OGMEXEHE SMEHLICHHA
0 ) COHAHUX BIABAMCKiB @)
ComueaaxvcHi "

OBMexeHHii 3axuct sig YO

OKynsipu caitnoro

(obopy ObMexeHuit saxucT sia N/
1 COHsYHMX BIABNUCKE 7&)
TomipHyiA 3aXuCT Big YO
(OPOLLMIA JAXUCT BIA COHSHM RV
2 CoHuesaxvcHi siaBncis s
okynpy Xopowwwii 3aX4CT sig YO

3aransHoro ICUNbHWIA 3aXMCT Bifl COHAYHMX|
3 KOpYICTYBaHHS: siaBnvckis
Xopowwi 3axuCT sig YO




[iye CunbHuit 3axueT BiA
[yXe TemHi | eKCTPeMANHWX CoHsHIX
CoHue3aXUCHI | BIAGNVCKIB, Hanp. Ha MO, Ha
okynspu ana | ciry, abo y BMCoKIX ropax,

4 cneujanbHoro a60 & nycreni
BUKOpUCTAHHS, |  Xopowwii saxucr sin YO
AYXe BUCOKN He nigxoaute Ans
lpiBeHb SMEHILEHHS|  BUKOPUCTAHHS Ha AOPO3I
sigbnuckis Ta nia 4ac KepysaHHs

BTOTPAHCNOPTHIM 3aCOBOM

MAPKYBAHHSI 3 8HyTpiLLIHBOTO 60Ky AYKKN OKYNIAPIB BKA3YIOTHCA
ineHTudbikauiitHi Aani mogeni

Kareropisi dinTpa noaHauaeTscs udpoio, ariaHo 3 TABIULIEKD | sHaxonsTeest
Ha eTUKETL 3i WTPUX-KOOM, Ha YNaKoBLi BUPOBY Ta/aBo 3 BHYTPILIHBOMO

60Ky Ay OKyNApiB, MiCA 3ok, STKLIO LAY ABI, Le 03HAYAE, WO MiH3a
hoTOXpOMHa i A8 LMAIPM BKA3YIOTH BIANOBIAHY KaTeropito thinkTpa B NPO3OPOMY
Ta TeMHoMy cTaHi. HasiBHICTL Gykev P BKa3ye Ha Te, Wo NiH3a nonspu3aLiiiHa.
SIKILO OKYNSPY NPU3HAYEH NS 3MIHHUX NiH3, kaTeropia (inkTpa HaapykoBaHa
Ha KOXHi NiH3i.

SIKWO NepeaBaYaeTsCs BUKOPUCTAHHS KIIN-MiHa, Kateropis dinsTpa y 3i6paHoMy
BUMAAI BKagaHa Ha KNin-niHai nicns 3ipouKky

[laTa BUPOGHULTBA BKa3aHa Ha ETUKETUI Ha IHAVBIAyanbHIA ynakosui Ta
noaHavena sik Pik - Micsiue

CepiiiHuii HOMep BKa3aHWIA Ha ETUKETL Ha IHAVBIAYANbHI yakoBui Ta
nosHayeHwit cumsonom SN.

Koa 3axvicTy Bia niapoGok: HoMep Koay 3aXMCTy BiA NAPOBOK BKa3aHMI 3
BHYTPILLIHBOO 6OKY NPABOI UM MIBOT AYKKH

YTVNIBALIA
CoHUIE3AXVICH] OKYIAPH MOXHA BBAXATH noﬁymsvwl CMITTAM T2 BHKMAAT

M3 Ta by 0 WnHHOTO
38KOHOABCTS, COHLIESAXACH] OKYNAPH IXHKD yNKOBKY T8 (hYTIAP HO MOXHA
BUKUAATY Y HABKOMMLLHE CepeaoBHLLE

TAPAHTIS
Ha npuaGaruii Bamit BUpi6 nowmpioeTses, BCTAHOBIIEHA 3AKOHOM
TAPAHTIS BIAMOBIAHOCTI MpoTsirom ABOX POKIE 3 MOMEHTY AOCTaBKM
BU MOXeTe 38EPHYTUCS A0 NPOAABLIA Y Paai HEBIATOBIAHOCTI, He NOB'R3AHOT 3
8upoGy, wo ¥ Ue#i nepion,

My npocumo Bac 36epiraTi AOKYMEHT, L0 MATBEPAKYE NPUAGAHHS BUPOGY ANA
PO3PAXYHKY FapaHTIAHOTO TEpMiHY.
LL|0R0 BCHOO HLLOTO, L HE MEPEABAHEHO, BEPHITECA A0 HMHHOO

i npo npasa

TOBIROMIIEHHSVKOHTAKTY
FIKLIO HEMAE MOXTMBOCT] 38A3ATHCH 3 TOPIOBOIO TOUKOIO, A6 BU MPUABAINM BUPI,
LIOAO CKapr aB0 HECTIPABHOCTeH, HAAILNITH 3aNWT Ha
product_compliance@thelios.com

Jeknapauist €C npo BIANOBIAHICT BUPOBY AOCTYNHA Ha BEG-CaMTI WWW.
vuarnet.com
[ata oxoanenks 01.01.2024



TG THONG TIN CUA NHA SAN XUAT

KINH RAM DUNG CHO MUC BICH SU'DUNG THONG THUONG
Nhiing chiéc kinh ram nay bao vé ban khoi nguy co ton thuong mét do tiép xic voi
4nh sang mét troi (khéc v6i tn thuong do nhin truc tiép vao mat troi).

Nhitng chiéc kinh ram nay dap (g cac yéu ciu thiét yéu vé siic khoe va an
toan hién hanh duoc quy dinh tai Quy dinh 2016/425 ciia EU va tiéu chuin ISO
12312-1:2022.

CANH BAO

Céc phan (ing bt loi co thé xay ra & nhing nguodi déc bigt man cam hoac bi
dj ting sau khi tiép xtc véi cac vat ligu va cach thire gia cong duoc stz dung dé
san xuét gong kinh.

GIOI HAN SU'DUNG

« Khong thich hop a& xem trirc tiép mat troi hoc nhat thic.
« Khong thich hop dé bao vé khdi cac ngudn sang nhan tao (vi du: trong phong
t4m néng).

« Khong thich hop d& bao vé mét khdi cac nguy co tac dong co’ hoc (trong truong
hop c6 tac dong nhu vay, kinh ram c6 thé bi v&, gay thuong tich cho mat va mét).
« Kinh loc méit trdi quang dién/kinh ram quang don khong ding cho nhiing ngudi
d8 bj co giat nhay cam voi anh sang

« Khéng thich hop dé lai xe %

VE SINH - BAO QUAN

Str dung mot miéng vai &m va chét téy riva trung tinh tiéu chudn, sau d6 lau kho
béng mot miéng vai mém, sach. Trénh sir dung céc dung mai nhu con va axeton
va céc chét tay riva hoa hoc manh 6 thé lam anh hudng dén chirc nang cia kinh
mét. Khi khong s dung va trong qué trinh van chuyén, can gitr nhing chiéc kinh
ram nay trong hop riéng va bao quan & nhit do tir -10°C dén +35°C. Tranh tiép
xc voi dnh sang mat trof irong mdi truong déng kin khong 6 diéu hoa nhigt 4o (vi
dy nhu trén bang diéu khién 6 0) vi nhigt d trong nhirng didu kién nay co thé lam
hong kinh va anh hudng xéu dén chirc nang hoat dong cda kinh.

Néu gong kinh chéng may iép xdc véi cac chét nhu nuee mudi (nuoe bién),
nuoc bé boi, cac san phdm héa hoc nhu my pham, keo xit tc, kem chéng néng
va thube chéng con tring, ching toi khuyén ban nén loai bo chét nay ngay Iap tic
bang khan mém va &m

Céc bo phan nhu kinh loc mét troi bi mon (vi du: ¢6 vét tréy xudc, mo duc) hoac
cang kinh bi mon phai duoc chuyén gia nhan khoa thay thé bing phu ting chinh
hang.

Thay thé néu bj mon.

BANG: Myc dich st dung khuyén nghi cho kinh mét ctia ban duoc m6 ta bén dudi
va ¢a & bang trong to roi thong tin nay. )
MA KY HIEU Ma nhan dang cho mAu kinh ram nay duoc danh déu & mat trong

Phan loai | _Loai matkinh Cach st dun|
o Giam I6a kinh rét han ché Q
Kinh ram séng Chéng tia cyc tim han ché
mau 0 N2
4 Chéng l6a kinh han ché DA
Chéng tia cyc tim trung binh
) Chéng I6a kinh tét \\.//
Kinh ram da dung|  Chéng tia cuc tim 16t A~
5 Chéng I6a kinh rét tét QA
Chéng tia cyc tim tét IR




Chéng 16a kinh cyrc manh
rét tét, vi dy: trén bién, trén
bai tuyét, trén nti cao hoac

& sa mac
Chéng tia cyc tim tét
Khong thich hop dé sir dung
va lai xe trén duong

Kinh ram chuyén
dung rét téi, mirc
giam I6a kinh
rét cao

chd thai duong.

Con s6 bidu thi nhém phan loai nhu trong BANG c6 thé tim thy & nhan mé vach
trén bao bi san phm va/hoae mat trong cang kinh ram, sau d4u hoa thi. Néu
6 hai con s6, didu ndy co nghia [ mat kinh d8i mau va hai con s6 IAn ot thé
hién cho nhém phan loai khi & trang thai sang va téi. Chi cai P cho bit mét
kinh c6 phén ci

Néu Kinh ram dusoc thidt k6 diing cho cac mét kinh c6 thé hoan di thi danh muc
b6 loc s& dugc in trén méi mét kinh.

Néu'c6 kep kinh thi nhém phan loai cia kinh da I&p rép s& duoc bidu thi trén kep
kinh va diing truéc d4u hoa thi

Ngay san xuét dugc ghi trén nhén bao bl riéng va kém theo N&m - Thang.

C6 thé xem s6 sé-fi trén nhan trén bao bi riéng va kem theo ky higu SN.

Ma chéng hang gid: ma chéng hang gia duoc danh ddu & mét trong cang kinh
trai hodc phai.

PHUONG THUC THAI BO
C6 thé coi kinh ram nhu réc thai sinh hoat va thai bd kinh cing voi bao bl va hop
dyng theo quy dinh ctia phap luat hién hanh. Khong duoc vt bé kinh ram, bao bi
va hop ding ra méi truong.

BAO HANH

San pham ban 64 mua duoc BAO HANH VE TINH QUY CHUAN hop phap trong
hai nam k tir ngay giao hang.

Ban c6 thé lién hé voi dai Iy ciia minh néu c6 bAt ky 18 v& quy chudn nao xuét
hién trong khoang thoi gian nay, ma khong phai do si dung san pham khong
dung cach.

Ban vui long git lai hoa don mua hang ciia san pham @é tinh thoi gian bao hanh.
D6i v6i bt ky vAn dé nao khac, vui long tham khao luat quéc gia hién hanh v&
quyén ctia nguoi tiéu ding.

BAO CAO/LIEN HE

Trong trudng hop c6 khiéu nai hodc 18 san phdm, néu ban khong thé lién hé véi
clra hang nof ban da mua san pham, vui 1ng chuyén yéu cau cla ban t6i
product_compliance@thelios.com

Cong bb san pham hop quy ciia EU c6 tai dja chi sau www.vuarnet.com
LAn cap nhat gin nhét: 01.01.2024
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SKILYNX LEAFLET

MINERAL LENSES CRAFTED IN FRANCE SINCE 1957
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